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   الأمنمجلس     العامةالجمعية
  السنة الثامنة والستون    الدورة الثامنة والستون

      * من جدول الأعمال المؤقت١٣٢البند 
         الآلية الدولية لتصريف الأعمال المتبقية للمحكمتين الجنائيتين

  لية لتصريف الأعمال المتبقية للمحكمتين الجنائيتينالآلية الدو  
    

  مذكرة من الأمين العام     
  

يتشرف الأمـين العـام بـأن يحيـل إلى أعـضاء الجمعيـة العامـة وإلى أعـضاء مجلـس الأمـن                         
التقرير السنوي الأول للآلية الدولية لتـصريف الأعمـال المتبقيـة للمحكمـتين الجنـائيتين، المقـدم                 

انظـر قـرار مجلـس     ( مـن النظـام الأساسـي للآليـة          ٣٢ مـن المـادة      ١ وفقا للفقـرة     من رئيس الآلية  
  :، التي تنص على ما يلي)١، المرفق )٢٠١٠ (١٩٦٦الأمن 

  .إلى مجلس الأمن والجمعية العامةيقدم رئيس الآلية تقريرا سنويا عن الآلية   - ١  
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  تاب إحالةك
  ٢٠١٣أغسطس / آب١

    
يشرفني أن أقدم إلى الجمعية العامة ومجلس الأمن التقرير السنوي الأول للآليـة الدوليـة                 

ــائيتين، المــؤرخ     ــة للمحكمــتين الجن ــصريف الأعمــال المتبقي ، عمــلا ٢٠١٣أغــسطس / آب١لت
  . من النظام الأساسي للآلية٣٢دة  من الما١بالفقرة 

    
  نميروتيودور ) توقيع(

  الرئيس 
  
 

 

 

 

 

 

  
  
 

  رئيس الجمعية العامة
  الأمم المتحدة

  نيويورك
  

  رئيسة مجلس الأمن
  الأمم المتحدة

 نيويورك
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التقريـــر الـــسنوي الأول للآليـــة الدوليـــة لتـــصريف الأعمـــال المتبقيـــة           
  للمحكمتين الجنائيتين

  
  موجز  

لمتبقية للمحكمـتين   يوجز هذا التقرير السنوي أنشطة الآلية الدولية لتصريف الأعمال ا           
  .٢٠١٣ هيوني/حزيران ٣٠ إلى ٢٠١٢يوليه /تموز ١الجنائيتين للفترة من 

، أنــشأ مجلــس الأمــن الآليــة الدوليــة لتــصريف ٢٠١٠ديــسمبر / كــانون الأول٢٢وفي   
، لكـــي تواصـــل )٢٠١٠( ١٩٦٦الأعمـــال المتبقيـــة للمحكمـــتين الجنـــائيتين، بموجـــب القـــرار 

اختصاص المحكمة الجنائية الدوليـة لروانـدا والمحكمـة الدوليـة ليوغوسـلافيا الـسابقة وحقوقهمـا                 
ــية  ــا الأساسـ ــام تـــوفير الحمايـــة للـــشهود،   . والتزاماتهمـــا وتقـــوم بوظائفهمـ وتـــشمل هـــذه المهـ

ا بالاضـطلاع بـبعض   والآليـة مكلفـة أيـض   . والإشراف على تنفيذ الأحكـام، وإدارة المحفوظـات     
  .الأنشطة القضائية

، فتحــت الآليــة الدوليــة لتــصريف الأعمــال المتبقيــة فرعهــا   ٢٠١٢يوليــه / تمــوز١وفي   
الأول الذي يقع في أروشا، جمهورية تترانيا المتحدة، وباشرت بتحمل المسؤولية عن عـدد مـن                

المـشمولة بـالتقرير، وضـعت      وخـلال الفتـرة     . المهام الأساسية للمحكمة الجنائية الدولية لرواندا     
ــة وسياســات        ــق إصــدار توجيهــات إجرائي ــانوني والتنظيمــي عــن طري ــضا إطارهــا الق ــة أي الآلي
أخرى، وعيّنت عددا قليلا من المـوظفين مـع الالتـزام بوظائفهـا المحـددة، وتحـاورت مـع الـدول           

  .الأعضاء حول عدد من المسائل
 الــصلة بإنــشاء الآليــة وإدارتهــا، وأشــرف رئــيس الآليــة علــى العديــد مــن المــسائل ذات  

. ونسق عمل الدوائر، وبت في طلبات الإفراج المبكر وفي طلـب لإعـادة النظـر في قـرار إداري                 
وصدر أيضا عدد من الأوامر والقرارات من دائرة الاستئناف التابعة للآلية، والقاضي المنـاوب              

 للاسـتئناف في أول دعـوى       في أروشا، والـرئيس مؤديـا دوره بـصفته قاضـي المرحلـة التمهيديـة              
  .ترفع أمام الآلية لاستئناف حكم

وركز مكتب المـدعي العـام علـى الأنـشطة الواقعـة في نطـاق اختـصاصه، بمـا في ذلـك                        
تعقب بقية الفارين الذين أصدرت المحكمة الجنائية الدولية لرواندا لوائح اتهام بـشأنهم، وتقـديم               

  .ءات الدعوى في أول استئناف يرفع أمام الآليةالمساعدة للسلطات الوطنية، والسير في إجر
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واضــطلع القلــم بمــسؤولية تــوفير وتنــسيق مجموعــة واســعة مــن أنــشطة الــدعم الإداري    
وبالإضافة إلى ذلك، اضطلع القلم بمهام أخرى شملت كفالـة اسـتمرار تـوفير       . والقضائي للآلية 

 تنفيـذ الأحكـام، وبأنـشطة       خدمات الحماية والدعم للشهود، وبأعمال تتعلق بمختلف جوانب       
  .تتصل بإدارة المحفوظات

وخلال الفترة المشمولة بالتقرير، اتخذت جميع أجهـزة الآليـة اسـتعدادات لفـتح فرعهـا                  
  .٢٠١٣ يوليه ١الثاني، الذي سيكون مقره في لاهاي، في 
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  المحتويات
الصفحة  

٦. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . مقدمة  - أولا   
٦. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . تضطلع بها إنشاء الآلية والأنشطة التي   -ثانيا   

٦. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . الولاية  -ألف     
٧. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . التنظيم والمبادئ  - اء ـب    
٩. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . إنشاء الآلية  - جيم     
١١. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . مجلس التنسيق  - دال     
١١. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . لجنة القواعد  - هاء     
١١. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . التنسيق مع المحكمتين  - واو     

١٢. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . أنشطة الرئيس والدوائر  - ثالثا   
١٢. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . يسالأنشطة الرئيسية التي اضطلع بها الرئ  -ألف     
١٢. . . . . . . . . . . . القاضي المناوب/الأنشطة الرئيسية التي اضطلع بها القاضي الوحيد  - اء ـب    
١٣. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . الأنشطة الرئيسية لدائرة الاستئناف  - جيم     

١٣. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . أنشطة مكتب المدعي العام  - رابعا   
١٣. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . إنشاء المكتب وتنظيمه  -ألف     
١٥. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . تعقب الهاربين  - اء ـب    
١٥. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  السلطات القضائية الوطنيةتقديم المساعدة إلى  - جيم     
١٦. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . حفظ المحفوظات وإدارتها  - دال     
١٦. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . رصد القضايا المحالة إلى السلطات القضائية الوطنية  - هاء     

١٧. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . أنشطة قلم الآلية  -خامسا   
١٧. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . تقديم الدعم للأنشطة القضائية  -ألف     
١٨. . . . . . . . . . . . . . . . . . . تقديم الدعم للأنشطة الأخرى التي صدر بها تكليف  - اء ـب    
٢١. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . الخلاصة  - سادسا     
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  مقدمة  -أولا   
يعــرض التقريــر الــسنوي الأول للآليــة الدوليــة لتــصريف الأعمــال المتبقيــة للمحكمــتين   - ١

 / حزيــران٣٠ إلى ٢٠١٢يوليــه / تمــوز١الجنــائيتين إنــشاء الآليــة وأنــشطتها خــلال الفتــرة مــن   
  .٢٠١٣ يونيه
عهـا في أروشـا، جمهوريـة تترانيـا المتحـدة،      ، فتحـت الآليـة فر    ٢٠١٢يوليه  / تموز ١وفي    - ٢

وباشــرت الاضــطلاع بــبعض المــسؤوليات والمهــام المحــددة العائــدة للمحكمــة الجنائيــة الدوليــة     
وخلال الفترة المشمولة بالتقرير اضطلعت الآليـة، عمـلا بولايتـها، بعـدد مـن الأنـشطة          . لرواندا

 على طلبـات المـساعدة الـواردة مـن          القضائية وأدت وظائف متنوعة شملت حماية الشهود والرد       
وانخرطت الآلية أيـضا في أنـشطة مكثفـة اسـتعدادا لفـتح فرعهـا في                . السلطات القضائية الوطنية  

، وبدءا من ذلك التاريخ، تضطلع الآليـة بمـا يترتـب علـى ذلـك                ٢٠١٣يوليه  / تموز ١لاهاي في   
وسـتدرج في  . فيا الـسابقة  من مجموعة المـسؤوليات والمهـام الخاصـة بالمحكمـة الدوليـة ليوغوسـلا             

  . لاهاي والأنشطة التي يضطلع بهاالتقرير السنوي القادم للآلية المعلومات المتعلقة بفتح فرع
  

  إنشاء الآلية والأنشطة التي تضطلع بها   -ثانيا   
  الولاية  -ألف   

، بموجـــب القـــرار ٢٠١٠ديـــسمبر / كـــانون الأول٢٢أنـــشأ مجلـــس الأمـــن الآليـــة في   - ٣
، لكي تضطلع بعدد من المهـام الأساسـية للمحكمـة الجنائيـة الدوليـة لروانـدا             )٢٠١٠ (١٩٦٦

ــسابقة    ــلافيا ال ــة الدوليــة ليوغوس ــة اختــصاص      . والمحكم ــرار، تواصــل الآلي ــا لأحكــام الق ووفق
  .المحكمتين وحقوقها والتزاماتهما ومهامهما الأساسية

ــة، أعــرب مجلــس الأمــن مجــددا عــن عزمــه علــى مكافحــة إفــلات         - ٤ ــشاء هــذه الآلي وبإن
المسؤولين عن الانتهاكات الجسيمة للقانون الإنساني الدولي من العقاب، وشدد علـى ضـرورة              

وتبعــا لــذلك، . محاكمـة جميــع الأشــخاص الـذين صــدرت بــشأنهم قـرارات اتهــام مــن المحكمـتين    
ز القادة الهاربين من العدالة الذين يُشتبه في تحملهم القدر الأكـبر            تشمل ولاية الآلية محاكمة أبر    

ومنذ اعتماد القرار، أُلقي القبض على جميـع الهـاربين الـذين طلبتـهم           . من المسؤولية عن الجرائم   
أما من بين المتـهمين أمـام المحكمـة         . المحكمة الدولية ليوغوسلافيا السابقة ونُقلوا إليها ليُحاكموا      

ومـن المتوقـع أن تتـولى الآليـة         . زال تسعة أشخاص طليقي الـسراح      الدولية لرواندا، فما  الجنائية  
لـت إلى   محاكمة ثلاثة من أولئك الأشخاص التسعة؛ أما قضايا المتهمين الـستة المتـبقين فقـد أُحي               

  .رواندا لإجراء المحاكمات
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كــام نظامهــا وكُلِّفــت الآليــة أيــضا بعــدد مــن الأنــشطة القــضائية الأخــرى، وفقــا لأح     - ٥
وتشمل هذه الأنـشطة إعـادة المحاكمـات في         . الأساسي والتواريخ المحددة في الترتيبات الانتقالية     

قــضايا أنجزتهــا المحكمتــان، وطلبــات اســتئناف تطعــن بقــرارات إدانــة وبأحكــام صــادرة عنــهما،  
  .مة المحكمة وتقديم شهادات كاذبةومراجعة إجراءاتهما، وقضايا تتعلق بانتهاك حر

ــا         - ٦ ــتين، وفق ــة للمحكم ــام التالي ــة بالاضــطلاع بالمه ــك، كلفــت الآلي وبالإضــافة إلى ذل
حماية الـضحايا والـشهود الـذين أدلـوا بـشهاداتهم أمـام             : لنظامها الأساسي وللترتيبات الانتقالية   

المحكمتين أو أمام الآلية؛ وإدارة محفوظات المحكمتين ومحفوظات الآلية؛ والإشـراف علـى تنفيـذ         
ــالعفو أو تخفيــف الأحكــام؛ والاســتجابة      أحكــام  ــة ب ــرارات المتعلق ــا في ذلــك الق المحكمــتين، بم

لطلبــات المــساعدة الــواردة مــن الــسلطات الوطنيــة فيمــا يتعلــق بعمليــات التحقيــق أو الملاحقــة   
القضائية للمسؤولين عن الانتهاكات الجسيمة للقـانون الإنـساني الـدولي في بلـدان يوغوسـلافيا                

ــة إلى المحــاكم الوطنيــة مــن المحكمــتين ومــن الآليــة،     الــسابقة وفي ر وانــدا؛ ورصــد القــضايا المحال
إمكانيــة إلغــاء إحالــة القــضايا الــتي لم تعــد تــستوفي شــروط الإحالــة حــين تقتــضي مــصلحة   مــع

  .العدالة ذلك
وشدد مجلس الأمن حين إنشاء الآلية على أنهـا ينبغـي أن تكـون هـيكلا صـغيرا ومؤقتـا               - ٧

ــا  ــالا، تتن ــت    وفع ــرور الوق ــع م ــه م ــه وحجم ــة     . قص وظائف ــرة أولي ــل لفت ــة بالعم ــة مكلف والآلي
أربع سـنوات، ومـن ثم لفتـرات تمتـد علـى سـنتين عقـب اسـتعراض التقـدم الـذي تحققـه،                         مدتها
  .لم يقرر المجلس خلاف ذلك ما
  

  التنظيم والمبادئ  -باء   
لمحكمــة الجنائيــة أحـدهما ل : يـنص النظــام الأساسـي للآليــة علـى أن يكــون لهـا فرعــان      - ٨

ــة     ــا المتحـــدة، والثـــاني للمحكمـــة الدوليـ ــة تترانيـ ــا، جمهوريـ الدوليـــة لروانـــدا، ويقـــع في أروشـ
يوليـه  / تمـوز  ١وكلـف فـرع أروشـا ببـدء الأنـشطة في            . ليوغوسلافيا الـسابقة، ويقـع في لاهـاي       

  .٢٠١٣يوليه / تموز١، أما فرع لاهاي فقد كلف ببدء الأنشطة بعد سنة واحدة، في ٢٠١٢
وتتألف الآلية مـن ثلاثـة أجهـزة هـي الـدوائر الـتي تـضم دائـرة ابتدائيـة لكـل فـرع مـن                            - ٩

فرعـي الآليـة ودائــرة اسـتئناف مـشتركة لفرعــي الآليـة؛ والمـدعي العــام المـشترك لفرعـي الآليــة؛         
وقلم الآلية المشترك لفرعي الآلية من أجل تقديم الخـدمات الإداريـة للآليـة بمـا في ذلـك الـدوائر        

  . عي العاموالمد
  .ويرأس كل جهاز رئيس متفرغ أو دائم، مشترك بين الفرعين  - ١٠
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وكانت الجمعية العامة قـد انتخبـت الـرئيس         . ورئيس الآلية هو القاضي تيودور ميرون       - ١١
ويعمل الرئيس بـصفة رئـيس الآليـة،       . ميرون كقاض للآلية، وعُيّن فيما بعد بصفة رئيس للآلية        

لــة مــن الأمــور مــن بينــها تــرأس الجلــسات العامــة، وتنــسيق عمــل  ويــضطلع بالمــسؤولية عــن جم
  . والرئيس ميرون هو القاضي المتفرغ الوحيد للآلية. الدوائر، والإشراف على أنشطة القلم

 لفتـرة ولايـة     ٢٠١٢والمدعي العام للآلية هو حسن بوبكر جـالو، الـذي عُـيّن في عـام                  - ١٢
سؤولية التحقيــق مــع الأشــخاص الــذين صــدرت ويتــولى المــدعي العــام مــ. مــدتها أربــع ســنوات

بشأنهم قرارات اتهام من المحكمتين وكذلك مـع الأشـخاص الـذين تـدخلوا عـن علـم وإرادة في                 
مسار إقامـة العـدل أو أدلـوا بـشهادة زُور أمـام الآليـة أو أمـام المحكمـة الجنائيـة الدوليـة لروانـدا                       

  .المحكمة الدولية ليوغوسلافيا السابقة أو
 لفتـرة ولايـة مـدتها    ٢٠١٢يس قلـم الآليـة هـو جـون هوكنـغ، الـذي عُـيّن في عـام                 ورئ  - ١٣

  .رة وتقديم الخدمات لفرعي الآليةويتولى رئيس القلم مسؤولية الإدا. أربع سنوات
ووفقــا لترتيــب يــسمح بتعزيــز الكفــاءة والتنــسيق، ويتوافــق مــع الترتيبــات الانتقاليــة،       - ١٤

فـالرئيس  .  العـام والمـسجل منـصبين معـا في وقـت واحـد             يشغل حاليا كل من الرئيس والمـدعي      
ميرون هو أيضا رئيس المحكمة الدولية ليوغوسلافيا الـسابقة، والمـدعي العـام جـالو هـو المـدعي                   
العام الحـالي للمحكمـة الجنائيـة الدوليـة لروانـدا، ورئـيس القلـم هوكينـغ يعمـل أيـضا في نفـس                        

  .لية ليوغوسلافيا السابقةالوقت بصفة رئيس القلم الحالي للمحكمة الدو
وكانــت .  قاضــيا مــستقلا٢٥ًويــنص النظــام الأساســي للآليــة علــى قائمــة تــضم أسمــاء   - ١٥

 مــن قائمــة ٢٠١١ديــسمبر / كــانون الأول٢٠الجمعيــة العامــة قــد انتخبــت هــؤلاء القــضاة في  
. مقدمــة مــن مجلــس الأمــن وفي أعقــاب ترشــيحات وردت مــن دول أعــضاء في الأمــم المتحــدة 

 اختيــار القــضاة، أُخــذ في الحــسبان بــصورة خاصــة خــبرة المرشــحين بوصــفهم قــضاة في  ولــدى
. المحكمة الجنائية الدولية لرواندا والمحكمة الدولية ليوغوسـلافيا الـسابقة، بغـرض تعزيـز الكفـاءة         

، أقـسم الـيمين جميـع القـضاة الخمـسة والعـشرين وأصـبح بإمكـانهم                 ٢٠١٢مـايو   / أيار ١٨وفي  
  . ت الآلية عندما يستدعون إلى ذلكالاضطلاع بواجبا

وعمــلا بأحكــام النظــام الأساســي، يظــل هــؤلاء القــضاة مــدرجين في القائمــة إلى أن       - ١٦
ولـن يلـزم أن يكـون القـضاة الـذين يُـستدعون لممارسـة               . يدعوهم الـرئيس إلى ممارسـة مهـامهم       

مكـان، سـينفذ   مهامهم حاضرين في أروشا أو لاهاي إلا عندما يُطلـب منـهم ذلـك؛ وبقـدر الإ       
ولا يتقاضـى القـضاة أجـرا عـن إدراجهـم في القائمـة، بـل فقـط عـن          . القضاة مهامهم عـن بعـد    

وفيمـا يخـص قـضاة الآليـة الـذين يعملـون       . الأيام التي يطلب منهم أداء مهامهم القضائية خلالها 
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 في الوقت نفسه بصفة قضاة في إحدى المحكمتين، ويتقاضـون بـذلك رواتبـهم القـضائية، فـإنهم                 
  .ون أي تعويض عن عملهم في الآليةلا يتقاض

، أيـدين سـيفا     )مالطـة (كارميـل أغيـوس     : وتتألف القائمـة مـن القـضاة التاليـة أسمـاؤهم            - ١٧
، سـولومي بـالونغي     )الكاميرون(، فلورانس أريي    )فرنسا(، جان كولود أنتونيتي     )تركيا(أكاي  
، خوســــيه ريكــــاردو )الالبرتغــــ(، إفــــو نيلــــسون دي كــــير باتـــستا روســــا  )أوغنــــدا(بوســـا  

ــبانيا(براداسولايـــسا  دي ــدا  (، بـــن إمرســـون )إسـ ــا العظمـــى وأيرلنـ ــدة لبريطانيـ ــة المتحـ  المملكـ
 ، فـاغن بـروس جونـسن      )جـزر البـهاما   (، بورتـون هـول      )ألمانيـا (، كريستوف فلـوغي     )الشمالية

نتانا ، سـوزانا غاتيـسا    )الـصين (، ليو داكون    )بوركينا فاسو (، غبيرداو غوستاف كام     )الدانمرك(
ــواي( ــسي  . ، جوزيـــف إ)أوروغـ ــينودو ماشانـ ــدة (شـ ــا المتحـ ــة تترانيـ ــدورميرون )جمهوريـ ، ثيـ
موثوغــا . ، لي ج)جنــوب أفريقيــا(، بــاكون جاســتيس مولوتــو )الولايــات المتحــدة الأمريكيــة(
، ألفـونس أوري    )زامبيـا (، بريـسكا ماتيمبـا ميـابي        )غامبيـا (، أمينتـا لـوي رونـيني نـاغوم          )كينيا(
، )مدغـشقر (، مباراني ماميريتشارد راجوهنـسون      )جمهورية كوريا (يون كي بارك    ، س )هولندا(

  ).جمهورية تترانيا المتحدة(، وليم حسين سيكولي )جامايكا(باتريك ليبتون روبنسون 
  

  إنشاء الآلية  -جيم   
 وفقا لولايتـها، وباشـرت      ٢٠١٢يوليه  / تموز ١بدأت الآلية عملياتها في فرع أروشا في          - ١٨

  .مة الدولية ليوغوسلافيا السابقةع ببعض الوظائف الموروثة من المحكالاضطلا
  

  الإطار القانوني والتنظيمي  -  ١  
أنــشأت الآليــة هــيكلاً لتنظــيم أنــشطتها مــن منطلــق إدراك الحاجــة إلى وضــع القواعــد     - ١٩

  .ت المحكمتين وتتيح البناء عليهاوالإجراءات والسياسات التي توائم بين أفضل ممارسا
يونيـه  / حزيـران  ٨ من النظام الأساسي للآلية، اعتمد قضاة الآليـة في           ١٣وطبقاً للمادة     - ٢٠

وكانـت  ). “القواعـد ”يشار إليها فيما يلـي باسـم        ( القواعد الإجرائية وقواعد الإثبات      ٢٠١٢
القواعد قد وُضعت بجهـود المحكمـتين الجنـائيتين بـالاقتران مـع مكتـب الأمـم المتحـدة للـشؤون                     

 وشملت تعليقات وردت من القضاة ومكتب المدعي العام ورئيس قلـم ونقابـة محـامي                القانونية،
  . الدفاع في كل من المحكمتين، فضلاً عن تعليقات من أعضاء مجلس الأمن

وبالإضافة إلى ذلك، اعتمدت الآليـة التوجيهـات الإجرائيـة والتوجيهـات والـسياسات                - ٢١
ديم الطلبــات والمــذكرات إلى الآليــة؛ وتعــيين  الرئيــسية حــول مجموعــة مــن المواضــيع شملــت تق ــ 

محامين للدفاع ودفع أجورهم؛ وتوفير خدمات الحماية والـدعم للـشهود؛ وإجـراءات البـت في                



A/68/219
S/2013/464

 

10/21 13-41656 
 

طلبــات العفــو والإفــراج المبكــر؛ والإجــراء الواجــب اتباعــه لتعــيين الــدول الــتي سيقــضي فيهــا     
  . المتعلقة بالمحفوظات والسجلاتواعتمدت الآلية أيضا المعايير. الشخص المدان فترة عقوبته

  
  الإدارة والموظفين والمرافق  -  ٢  

 مثـل   -خلال الفترة المشمولة بالتقرير، قدمت المحكمتان إلى الآليـة الخـدمات الإداريـة                - ٢٢
الموارد البشرية، المالية، الميزانية، المشتريات، الخدمات اللوجستية، خدمات الأمـن وتكنولوجيـا            

  .بتنسيق من رئيس قلم الآليةوذلك  -المعلومات 
، وتحسبا لتناقص قدرات المحكمتين على دعـم الآليـة          ٢٠١٢أكتوبر  /وفي تشرين الأول    - ٢٣

بـــسبب التقلـــيص التـــدريجي لحجميهمـــا، توصـــلت المحكمتـــان والآليـــة إلى توافـــق آراء بـــشأن   
. م كـلا منـهما    المتطلبات الأساسية لإنشاء إدارة صغيرة مستقلة للآلية، يتقاسمهـا الفرعـان وتخـد            

  .وأعدّ قلم الآلية خريطة طريق وقائمة بالإجراءات التفصيلية لإنشاء هذه الإدارة المستقلة
، يكـون للآليـة عـدد قليـل مـن المـوظفين             )٢٠١٠ (١٩٦٦وعملا بقرار مجلـس الأمـن         - ٢٤

ل مـن الأولويـات الإداريـة للآليـة العمـل علـى اسـتقدام هـذا                 ويظ ـ. يتناسب مع مهامهـا المحـددة     
وبقــدر الإمكــان، . العــدد الــصغير مــن المــوظفين بأســلوب يتــسم بالــسرعة والتراهــة والــشفافية  

اضطلعت بعملية استقدام الموظفين، بتنسيق من رئيس قلم الآلية، أفرقـة مختلطـة مكلفـة بـإجراء                 
اض المركــزي تــضم أعــضاء في الآليــة والمحكمــتين  المقــابلات وهيئــات مختلطــة مكلفــة بالاســتعر 

ــوازن الجنــساني الملائمــين   وتقاســم موظفــو المــوارد البــشرية في  . وتراعــي التمثيــل الجغــرافي والت
  .المحكمتين الأعباء التقنية لهذه العملية

ــن       - ٢٥ ــارا مـ ــشاغرة اعتبـ ــائف الـ ــسبة الوظـ ــالتقرير، بلغـــت نـ ــشمولة بـ ــرة المـ ــة الفتـ وبنهايـ
.  في المائـة   ٨٦، التي تم تعيين شاغليها أو بوشر باستقدامهم لـشغلها، نحـو             ٢٠١٢يوليه  /تموز ١

أسـتراليا، وألبانيـا،    : ويشمل الموظفون الذين انضموا إلى الآلية رعايا من الدول الأعضاء التاليـة           
ــة الكونغــو       ــا المتحــدة، وجمهوري ــة تتراني ــدي، وجمهوري ــا، وبلجيكــا، وبورون ــدا، وإيطالي وأوغن

، وجمهوريــة مقــدونيا اليوغوســلافية الــسابقة، وروانــدا، وزمبــابوي، والــسنغال،        الديمقراطيــة
والسويد، وسويسرا، وصـربيا، والـصين، وفرنـسا، والكـاميرون، وكنـدا، وكولومبيـا، وكينيـا،                
ومــالي، والمملكــة المتحــدة لبريطانيــا العظمــى وأيرلنــدا الــشمالية، ونيبــال، ونيوزيلنــدا، والهنــد،   

 في المائة مـن هـؤلاء المـوظفين مـن     ٨٥واستُقدم حوالي   .  المتحدة الأمريكية  وهولندا، والولايات 
  .المحكمة الجنائية الدولية لرواندا أو المحكمة الدولية ليوغوسلافيا السابقة

وحققــت الآليــة أهــداف التكــافؤ بــين الجنــسين الــتي حــددها الأمــين العــام، حيــث             - ٢٦
 المهنيــة، وهــي نــسبة تفــوق المتوســط الحــالي البــالغ   في المائــة في الفئــة٥٠المعــدل الجنــساني  بلــغ

http://undocs.org/ar/S/RES/1966(2010)�
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وعيَّنـت الآليـة أيـضا مـسؤول تنـسيق للـشؤون الجنـسانية        . في المائة في الأمم المتحدة ككـل       ٤١
  .والتحرش الجنسي

ويقــع فــرع أروشــا حاليــا في نفــس مــبنى المحكمــة الجنائيــة الدوليــة لروانــدا، ولكــن مــن    - ٢٧
، قـدم   ٢٠١٣ينـاير   / كـانون الثـاني    ١٦وفي  . ٢٠١٦ديـد في عـام      المتوقع أن ينتقل إلى مبنـاه الج      

ووافقــت الجمعيــة العامــة ). A/67/696(الأمــين العــام تقريــره الثــاني عــن تــشييد المبــاني الجديــدة  
تــــشييد المرفــــق حــــسب التــــصميم، وأذنــــت بمــــستوى التمويــــل الــــذي طلبتــــه الآليــــة  علــــى

زال المشروع يمضي قـدما، وتجـري حاليـا عمليـة مناقـصة لاختيـار            وما).  باء ٦٧/٢٤٤ القرار(
وقد تعاونت الآلية تعاونا وثيقا في جميع مراحـل المـشروع مـع مكتـب               . شركة هندسة معمارية  

وتعـرب  . واسـتفادت كـثيرا مـن مـشورته التقنيـة         خدمات الدعم المركزية التابع للأمانة العامـة،        
ــا المتحــدة الــتي قــدمت مجانــا       ــة تتراني ــه حكومــة جمهوري الآليــة عــن امتنانهــا للتعــاون الــذي أبدت

  .الأراضي والمرافق مثل الكهرباء والمياه ونظام الصرف الصحي
  

  مجلس التنسيق  -دال   
 الآليـة مـن الـرئيس والمـدعي          من القواعد، يتألف مجلس تنسيق     ٢٥عملا بالقاعدة رقم      - ٢٨

ولقـد  . العام، ورئيس القلم، ويجتمع عند اللزوم لتنـسيق أنـشطة الأجهـزة الثلاثـة التابعـة للآليـة                 
اجتمع المجلس ليناقش جملة من الأمـور شملـت المـسائل المتعلقـة بإنـشاء الآليـة، ونقـل المهـام مـن                       

مــي، والمــسائل الأخــرى ذات الاهتمــام  المحكمــتين، والمــسائل المتعلقــة بالميزانيــة، والإطــار التنظي 
ولقــد عقــد أيــضا مجلــس تنــسيق الآليــة عــددا مــن الاجتماعــات المــشتركة مــع مجلــس  . المــشترك

ــصلة بتقــديم الخــدمات،        ــشاملة المت ــشة المــسائل ال ــدا لمناق ــة لروان ــة الدولي ــسيق المحكمــة الجنائي تن
  . ابع للآليةوالمسائل المتعلقة بالميزانية، ونقل المهام إلى فرع أروشا الت

  
  لجنة القواعد  -هاء   

كلف الرئيس اثـنين مـن قـضاة الآليـة وهمـا القاضـي فـاغن جونـسن والقاضـي كارمـل                         - ٢٩
أغيــوس، رئيــسا لجنــة القواعــد في كــل مــن المحكمــة الجنائيــة الدوليــة لروانــدا والمحكمــة الجنائيــة   

وتلقــت لجنــة . في الآليــةالدوليــة ليوغوســلافيا الــسابقة، علــى التــوالي، بتــشكيل لجنــة القواعــد    
  .القواعد عددا من المقترحات التي تتضمن تعديلات على القواعد

  
  التنسيق مع المحكمتين  -واو   

عملت الآلية، خـلال الفتـرة المـشمولة بـالتقرير، جنبـا إلى جنـب مـع كـل مـن المحكمـة                      - ٣٠
ــد ا     ــسابقة، وق ــة ليوغوســلافيا ال ــدا والمحكمــة الدولي ــة لروان ــة الدولي ســتفادت كــثيرا مــن  الجنائي
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كما أن مـوظفي المؤسـسات      . سَلَفَيْها، وتلقت منهما قدرا كبيرا من الدعم التشغيلي والإداري        
الــثلاث عملــوا معــا، وتعــاونوا بــصورة وثيقــة علــى أســاس منــتظم، وتبــادلوا المعرفــة المؤســسية    

  .والخبرات والدروس المستفادة
  

  أنشطة الرئيس والدوائر   -ثالثا   
  ة الرئيسية التي اضطلع بها الرئيسالأنشط  -ألف   

انكب الرئيس، بصفته رئـيس الآليـة، علـى العمـل بـصورة مكثفـة في القـضايا العديـدة                      - ٣١
فقـــد وضـــع التوجيهـــات الإجرائيـــة واعتمـــدها، وعقـــد . ذات الـــصلة بإنـــشاء الآليـــة وإدارتهـــا

الآليـة في مجموعـة     اجتماعات منتظمة مع رئيس القلم حول المسائل التنفيذيـة والإداريـة، ومثـل              
  .متنوعة من المحافل

ووفقــا للتكليــف الــوارد في النظــام الأساســي، قــدم الــرئيس إلى مجلــس الأمــن تقريــرين    - ٣٢
نصف سنويين عن التقدم المحرز في أنشطة الآلية، وقدم إحـاطتين بـشأن عمـل الآليـة إلى مجلـس                    

  . ٢٠١٣يونيه / وحزيران٢٠١٢ديسمبر /الأمن، في كانون الأول
، ٢٠١٢ديــسمبر /وأجــرى الــرئيس زيارتــه الرسميــة الأولى إلى روانــدا في كــانون الأول  - ٣٣

كمــا قــدم الــرئيس . حيــث اجتمــع بالــسلطات الروانديــة ونــاقش المــسائل المتعلقــة بعمــل الآليــة 
هوريــة تترانيــا إحاطــات إعلاميــة عــن أنــشطة الآليــة إلى الأوســاط الدبلوماســية في هولنــدا، وجم 

  .المتحدة، ورواندا
وأصدر الـرئيس بـصفته القـضائية قـرارين بـشأن التماسـين وردا مـن بـول بيـسينجيمانا                   - ٣٤

وأصدر قرارا بشأن طلب لإعـادة النظـر        . وعمر سيروشاغو يطلبان فيهما الإفراج المبكر عنهما      
وأصدر الرئيس أيضا تكليفـا بعـدد مـن المـسائل إلى قـاض              . في قرار إداري صادر عن قلم الآلية      

ضافة إلى ذلك، ترأس الرئيس دائرة الاسـتئناف، ويعمـل          لإوبا. “دائرة الاستئناف ”وحيد وإلى   
أيــضا بــصفة قاضــي المرحلــة التمهيديــة للاســتئناف في أول دعــوى ترفــع أمــام الآليــة لاســتئناف 

  .حكم في قضية المدعي العام ضد أوغستين نغيراباتواري
  

  القاضي المناوب /الأنشطة الرئيسية التي اضطلع بها القاضي الوحيد  -باء   
، عــين الــرئيس القاضــيَ فــاغن جونــسن للعمــل بــصفة قــاض   ٢٠١٢يوليــه / تمــوز٢في   - ٣٥

والقاضـي جونـسن هـو أيـضا رئـيس المحكمـة الجنائيـة الدوليـة لروانـدا،                 . مناوب في فرع أروشا   
  . ولذا لا يأخذ أي أجر عن المهام التي يؤديها لحساب الآلية
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ــال   - ٣٦ تقرير، نظــر القاضــي جونــسن، بــصفته القاضــي المنــاوب   وخــلال الفتــرة المــشمولة ب
بصفته قاضيا وحيدا في الآلية، في عدد من الالتماسات، شملت طلبات لتعديل لوائح الاتهـام                أو

وإعــادة إصــدار مــذكرات توقيــف باســم الآليــة بــشأن ثلاثــة أشــخاص هــاربين مطلــوبين أمــام     
. يمانا، وفليسيان كابوغا، وبروتـايس مبيرانيـا      المحكمة الجنائية الدولية لرواندا، وهم أوغستين بيز      

ونظر أيضا في الادعاءات المتعلقة بانتهاك حرمة المحكمـة في قـضية المـدعي العـام ضـد أوغـستين           
وبالإضافة إلى ذلك، أصدر القاضي جونسن ستة قرارات تتعلق بطلبات لتعـديل            . نغيراباتواري

اوى ة الجنائيــة الدوليــة لروانــدا في دع ــتــدابير حمايــة الــشهود مــن أجــل اســتخدام مــواد المحكم ــ  
  .معروضة على المحاكم الوطنية

  
  الأنشطة الرئيسية لدائرة الاستئناف   -جيم   

خــلال الفتــرة المــشمولة بــالتقرير، رفــع إلى دائــرة الاســتئناف طلــب واحــد لاســتئناف     - ٣٧
 الجنائيــة وكانــت الــدائرة الابتدائيــة للمحكمــة. حكــم صــادر في قــضية أوغــستين نغيرابــاتواري

 نغيرابـاتواري، وزيـر التخطـيط       ٢٠١٢ديسمبر  / كانون الأول  ٢٠الدولية لرواندا قد أدانت في      
السابق في رواندا، بارتكاب أعمال الإبادة الجماعية، والتحريض المباشر والعلني علـى ارتكـاب             
أعمال الإبادة الجماعيـة، والاغتـصاب كجريمـة ضـد الإنـسانية، وحكمـت عليـه بالـسجن لمـدة                    

، قدم نغيراباتواري إخطارا باستئناف الحكم الـصادر        ٢٠١٣أبريل  / نيسان ٩وفي  . )١( عاما ٣٥
  . زالت الإجراءات تمضي قدما عن الدائرة الابتدائية، وما

وبالإضــافة إلى ذلــك، رُفــع إلى دائــرة الاســتئناف طلــب اســتئناف ضــد قــرار المحكمــة       - ٣٨
ينيــاس مونياروغارامــا إلى روانــدا للمحاكمــة،  الجنائيــة الدوليــة لروانــدا يقــضي بإحالــة قــضية ف  
وأصــدرت دائــرة الاســتئناف قــرارا في مــسألة . وعــدد آخــر مــن الطلبــات وعــرائض الاســتئناف

وامـر  مونياروغاراما، وقرارا استئنافيا مؤقتـا، وقـرارا يتعلـق بطلـب لاحـق للاسـتئناف، وسـبعة أ                 
  .وقرارات تمهيدية للاستئناف

  
   العام أنشطة مكتب المدعي  -رابعا   

  إنشاء المكتب وتنظيمه  -ألف   
إن فرع أروشا من مكتب المدعي العام جاهز للعمل تماما وقد شرع، منذ بدء أعمالـه                  - ٣٩
ويشمل ذلـك تعقـب     .  بتنفيذ مهام ولايته فيما يتعلق بأنشطته المختلفة       ٢٠١٢يوليه  / تموز ١في  

ورصـد القـضايا المحالـة إلى المحـاكم       المتهمين الهـاربين، وتقـديم المـساعدة إلى الـسلطات الوطنيـة،             
__________ 

 .٢٠١٣فبراير / شباط٢١ في باًمكتوصدر الحكم   )١(  
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الوطنية، واستكمال ملفات المتهمين الهـاربين تحـسبا لاعتقـالهم، والنظـر في دعـاوى الاسـتئناف                 
  . وما يتصل بها من إجراءات التقاضي أمام دائرة الاستئناف في الآلية

ادة بالغـةً مـن   وطوال الفترة المشمولة بالتقرير، استفاد مكتب المدعي العام للآليـة اسـتف             - ٤٠
الدعم الذي قدمه له مكتب المـدعي العـام للمحكمـة الجنائيـة الدوليـة لروانـدا لكفالـة الانتقـال                     

ــشطة  ــسيين في     . الــسلس للمهــام والأن ــاً مــن المــسؤولين الرئي ــل، لقــي المــدعي العــام تعاون وبالمث
مكتـب المـدعي    المحكمة الدولية ليوغوسلافيا السابقة وفي الآلية، في إطـار التخطـيط لبـدء عمـل                

  .نتقال السلس للمهام والمسؤوليات، وضمان الا٢٠١٣يوليه / تموز١العام لفرع لاهاي في 
  

  التوظيف  -  ١  
تم خــلال الفتــرة المــشمولة بــالتقرير اســتقدام جميــع المــوظفين الأساســيين الأربعــة عــشر    - ٤١

ة محققـين، ومحلـلا     ويضم الملاك ثلاث ـ  . لمكتب المدعي العام لفرع أروشا وشرعوا في أداء عملهم        
جنائيا، ومـساعدَين لغـويين، يعملـون جميعـا في كيغـالي، روانـدا، بالإضـافة إلى موظـف قـانوني                     
ــائق،     ــة الوثـ ــساعد لمراقبـ ــانوني، وموظـــف إداري، ومـ ــشار قـ ــانوني، ومستـ ــدم، وموظـــف قـ أقـ

  . ومساعديَن إداريين يعملون جميعا في أروشا
ثلاثة موظفين آخرين من مكتـب المـدعي العـام          وبالإضافة إلى ذلك، عين المدعي العام         - ٤٢

للمحكمة الجنائية الدولية لرواندا ليضطلعوا رسميا بمهام مزدوجة تشمل، إضـافة إلى وظـائفهم،              
وهـؤلاء الموظفـون الثلاثـة هـم مـساعد      . وظائف لحساب الآلية، خلال مدة تعيينهم في المحكمـة       
سـعياً لكفالـة الانتقـال الـسلس للمهـام          و. خاص للمدعي العام ومحقق ومـساعد لمراقبـة الوثـائق         

ــن        ــا م ــضاء دعم ــد الاقت ــوظيفي عن ــوام ال ــذا الق ــى ه ــشطة، تلق ــوظفي   ٥٢والأن ــن م ــاً م  موظف
ــة ــادة         الفئ ــاً للم ــت، وفق ــإجراء مؤق ــام ك ــدعي الع ــهم الم ــة، عين ــة في المحكم ــن ) ٣( ١٤الفني م
ــائفه      النظــام ــشمل، إضــافة إلى وظ ــام مزدوجــة ت ــضطلعوا بمه ــة، لي م، وظــائف الأساســي للآلي

  .لحساب الآلية
واســتقدم المــدعي العــام فريــق اســتئناف مخصــصا للاضــطلاع بالمــسؤولية الرئيــسية عــن    - ٤٣

ويتــألف الفريــق . التعامـل مــع إجــراءات اســتئناف قــرار الإدانـة والحكــم في قــضية نغيرابــاتواري  
مستــشار اســتئناف أقــدم، ومستــشار اســتئناف، ومستــشار اســتئناف مــساعد، ومستــشار    مــن
  .ستئناف معاونا

ويُعِـــدّ المـــدعي العـــام أيـــضاً قائمـــة بأسمـــاء المـــوظفين المحتمـــل انـــضمامهم إلى مكتبـــه،    - ٤٤
لاسـتقدامهم إذا تم توقيـف، ومـن ثم محاكمـة، أي مـن المتـهمين الهـاربين الثلاثـة الـذين تقـررت           

  .محاكمتهم أمام الآلية
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  الأعمال التحضيرية لمكتب لاهاي  -  ٢  
لمـشمولة بـالتقرير، بـدأ أيـضاً مكتـب المـدعي العـام في التحـضير لإنــشاء         خـلال الفتـرة ا    - ٤٥

وشــرع المــدعي العــام في أعمــال التخطــيط . ٢٠١٣يوليــه / تمــوز١فــرع المكتــب في لاهــاي في 
والتحضير بالتشاور مع الإدارة العليا لمكتـب المـدعي العـام وقلـم المحكمـة الدوليـة ليوغوسـلافيا                    

 عمليـة اســتقدام المـوظفين الأساســيين لمكتـب المــدعي العــام،    وشمــل ذلـك الــشروع في . الـسابقة 
والاتفاق على الدعم الذي يُتوقع أن يتلقاه مكتب المدعي العام للآلية من مكتب المـدعي العـام                
ــرة        ــام مزدوجــة في فت ــضطلعون بمه ــوظفين سي ــسابقة مــن م ــة ليوغوســلافيا ال للمحكمــة الدولي

  . الموارد لفترة السنتين المقبلةتياجات منالسنتين الحالية، وتحديد عبء العمل والاح
  

  تعقب الهاربين  -باء   
، انتقلت إلى الآلية المسؤولية عن تعقـب مـا تبقـى مـن هـاربين                ٢٠١٢يوليه  / تموز ١في    - ٤٦

ويـضع مكتـب المـدعي العـام في قائمـة أولوياتـه             . مطلوبين أمام المحكمة الجنائية الدوليـة لروانـدا       
. لثلاثة وهم أوغستين بيزيمانا، وفليسيان كابوغا، وبروتـايس مبيرانيـا         توقيف ومحاكمة الهاربين ا   

ولقد كثَّف مكتب المدعي العام جهوده لتعقب هؤلاء الهاربين، مع التركيز بصفة خاصـة علـى             
زال مكتــب المــدعي العــام يتلقــى الــدعم  ومــا. مــنطقتي الــبحيرات الكــبرى والجنــوب الأفريقــي

ائيـــة، ووزارة الخارجيـــة الأميركيـــة، مـــن خـــلال برنامجهـــا  المنظمـــة الدوليـــة للـــشرطة الجن مـــن
، ومــن منظمــات دوليــة وعــدد مــن  “المكافــآت المخصــصة لمكافحــة جــرائم الحــرب ” المــسمى

  . الدول الأعضاء
 مـن النظـام الأساسـي، أن        ٢٨ من المادة    ٣وعلى مكتب المدعي العام، بموجب الفقرة         - ٤٧

ربين الـستة المتـبقين المتـهمين أمـام المحكمـة الجنائيـة         يقدم المـساعدة عنـد الاقتـضاء في تعقـب الهـا           
ويـضم الآن الموقـع الـشبكي الخـاص بالآليـة           . الدولية لرواندا الذين أحيلت قضاياهم إلى رواندا      

 تتضمن معلومات تتـيح الاتـصال بمكتـب المـدعي العـام،          “البحث عن الهاربين  ”صفحة بعنوان   
مج الولايات المتحدة المتعلـق بالمكافـآت المخصـصة         ووصلة إلكترونية إلى الصفحة الشبكية لبرنا     

  . لمكافحة جرائم الحرب
  

  تقديم المساعدة إلى السلطات القضائية الوطنية  -جيم   
، انتقلــت رسميــا إلى الآليــة مــسؤولية تلبيــة طلبــات المــساعدة   ٢٠١٢يوليــه / تمــوز١في   - ٤٨

سـتجاب مكتـب المـدعي العـام إلى         وخلال الفترة المـشمولة بـالتقرير، ا      . الأجنبية في فرع أروشا   
  .  دولة من الدول الأعضاء والمنظمات الدولية١٦ طلبا من طلبات المساعدة من ٩٢
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 وسيــصدر المــدعي العــام قريبــا لائحــة تــنظم طلبــات تقــديم المــساعدة إلى مكتــب المــدعي   - ٤٩
ت الوطنية الـتي    العام، وسينشر المبادئ التوجيهية على الموقع الشبكي للآلية بهدف مساعدة السلطا          

تسعى إلى الحصول على مواد تتسم بطابع الـسرية موجـودة لـدى المحكمـتين أو لـدى الآليـة، وفقـا                      
   ).حاء( ٨٦ للتوجيه الإجرائي في الآلية المتعلق بإجراءات تعديل تدابير الحماية عملا بالقاعدة

  
  حفظ المحفوظات وإدارتها  -دال   

 العــام إلى قلــم الآليــة محفوظــات تــضم ملفــات ، ســلم المــدعي٢٠١٢يوليــه / تمــوز٢في    ٥٠
والمـواد الـتي لم تعـد تـستخدم فعليـا سـتُنقل مـن مكتـب المـدعي                   .  قضية مكتملة  ٢٧الادعاء في   

ومــن المتوقــع . العــام للمحكمــة الجنائيــة الدوليــة لروانــدا إلى محفوظــات الآليــة بــشكل تــدريجي  
نائيـة الدوليـة لروانـدا سـيُنقل إلى         قى من محفوظات مكتـب المـدعي العـام للمحكمـة الج           تب ما أن

وفي . الآلية بعد انتهاء جميع دعاوى الاستئناف في المحكمة وإجراءات التقاضـي ذات الـصلة بهـا               
الوقت نفسه، يخوّل مكتب المدعي العام للآليـة حـق الاطـلاع الكامـل علـى سـجلات القـضايا                    

  . نداالجارية في مكتب المدعي العام للمحكمة الجنائية الدولية لروا
  

  رصد القضايا المحالة إلى السلطات القضائية الوطنية  -هاء   
، بـات مكتـب المـدعي العـام يـضطلع بـبعض وظـائف               ٢٠١٢يوليه  / تموز ١اعتبارا من     - ٥١

وبـات  . وطنيـة رصد القضايا المحالة من المحكمة الجنائية الدولية لرواندا إلى السلطات القـضائية ال        
العام للمحكمة لمراقبة قـضيتي بوسـيباروتا ومونيـشياكا المحـالتين           م المدعي   الراصدون الذين عينه  

، يقـدمون الآن    ٢٠١٢، وقضية أوينكندي المحالـة إلى روانـدا في عـام            ٢٠٠٧إلى فرنسا في عام     
  .تقاريرهم إلى المدعي العام للآلية

ققـت  وفيما يتعلق بالقضيتين المحالتين إلى فرنـسا، تفيـد التقـارير بـأن التحقيقـات قـد ح                  - ٥٢
وبالمثل، باتـت   . تقدما كبيرا، وأن من المتوقع إنجاز القضيتين بسرعة بعد بدء إجراءات المحاكمة           

وتـسير الإجـراءات    . قضية أوينكيندي المحالة إلى رواندا معروضة أمام المحكمـة العليـا في كيغـالي             
، أن تُـستكمل  التمهيدية قدما ومن المتوقع، عقب البت في الطلبات التمهيدية التي قدمها المتـهم       

  . إجراءات المحاكمة على وجه السرعة
ــه في      - ٥٣ ــذي اتخذت ــرار ال ــار٣وعقــب الق ــايو / أي ــة   ٢٠١٣م ــتئناف في المحكم ــرة الاس  دائ

الجنائية الدولية لروندا الذي أقرت فيه إحالة قضية مونياغيـشاري إلى روانـدا للمحاكمـة، عـيّن        
  . قضيةالمدعي العام راصدا لمراقبة الإجراءات في هذه ال
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  أنشطة قلم الآلية  -خامسا  
يــضطلع القلــم بمــسؤولية تقــديم الــدعم القــانوني والقــضائي والــسياساتي والدبلوماســي     - ٥٤

  . والإداري لجميع عمليات الآلية
ويقــدم القلــم خدماتــه لمجموعــة واســعة مــن الأفــراد والكيانــات، بمــا في ذلــك القــضاة،     - ٥٥

اء، والمنظمـــات الدوليـــة، والـــشهود، والأشـــخاص والأطـــراف في الـــدعاوى، والـــدول الأعـــض
ونتيجة لذلك، يقدم القلم مساعدة إلى الـسلطات القـضائية الوطنيـة، ويـوفر خـدمات                . المدانين

الحمايــة والــدعم للــشهود، ويرصــد مختلــف جوانــب تنفيــذ الأحكــام، ويــدير برنــامج المــساعدة  
ضايا المحالـة إلى المحـاكم الوطنيـة لإجـراء          القانونية التي تقدمها الآلية، ويتخذ الترتيبات لرصد الق       

ضـافة إلى ذلـك، يتـولى       لإوبـا . المحاكمات، ويشرح ولاية الآلية، ويدير المحفوظـات والـسجلات        
القلــم تنــسيق أو تقــديم طائفــة كاملــة مــن الخــدمات الإداريــة تــشمل المــوارد البــشرية وشــؤون    

 المعلومــات والخــدمات العامــة الأمــن، وخــدمات المــشتريات والتمويــل والميزانيــة، وتكنولوجيــا 
  .ويضطلع القلم أيضا بدور هام في صنع السياسة العامة للآلية وإدارتها. والخدمات الصحية

ــدء عمــل فــرع أروشــا، وفي الأعمــال التحــضيرية       - ٥٦ ــدور رئيــسي في ب واضــطلع القلــم ب
ــة نقــل الم    . لافتتــاح فــرع لاهــاي  هــام وقــد ســاهم القلــم في الانتقــال الــسلس مــن خــلال كفال

الأساسية إلى الآلية دون التوقف عن تقديم الخـدمات، وإنتـاج وثـائق الحوكمـة، والمـشاركة في                   
  .حملات هادفة لإذكاء الوعي في أوساط المجموعات والكيانات المهتمة

  
  تقديم الدعم للأنشطة القضائية  -ألف   

ودفــع أصــدر رئــيس القلــم عــددا مــن صــكوك الحوكمــة تتعلــق بتعــيين محــامي الــدفاع     - ٥٧
  .أجورهم، وبالملفات القضائية، لتمكين الآلية من القيام بأنشطتها القضائية

 صـفحة مـن الملفـات       ٧ ٠٠٠ودعم القلم أيضا الأنشطة القـضائية بتجهيـز مـا يزيـد علـى                 - ٥٨
   .القضائية، وتعيين أعضاء أفرقة الدفاع ودفع أجورهم، وتوفير ترجمة المراسلات والوثائق القضائية

أكــد مــن قــدرة الآليــة علــى الإســراع في توســيع قــوام موظفيهــا في حالــة حــدوث   وللت  - ٥٩
زيادة مفاجئة في نشاطها القـضائي، مـثلاً عقـب إلقـاء القـبض علـى هـارب، يعمـل القلـم علـى                   
تنــسيق عمليــة إنــشاء قــوائم للمــوظفين المحــتملين المــؤهلين، ســواء مــن داخــل المحكمــة الجنائيــة     

ويتوافـق هـذا النـهج    . وليـة ليوغوسـلافيا الـسابقة أو مـن خارجهمـا     الدولية لرواندا والمحكمة الد 
ولقــد تم بالفعــل تعــيين عــدد مــن المــوظفين . مــع أنظمــة الأمــم المتحــدة بــشأن اختيــار المــوظفين

  . المخصصين للمساعدة على الاضطلاع بالأنشطة القضائية الجارية
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  تقديم الدعم للأنشطة الأخرى التي صدر بها تكليف  -باء   
  دعم الشهود وحمايتهم  -  ١  

عمــلاً بالنظــام الأساســي والترتيبــات الانتقاليــة، أصــبحت الآليــة مــسؤولة اعتبــارا مــن      - ٦٠
 عن مهام دعم وحماية الـشهود فيمـا يتـصل بـآلاف مـن الـشهود المحمـيين                   ٢٠١٢يوليه  /تموز ١

  . نداالذين أدلوا بشهاداتهم في القضايا التي أنجزتها المحكمة الجنائية الدولية لروا
وواصلت وحدة دعم وحماية الـشهود التابعـة لفـرع أروشـا تقـديم نفـس المـستوى مـن                      - ٦١

. الخدمات الـتي كانـت تقـدمها المحكمـة سـابقا، مـع تبـسيط أسـلوب تقـديمها وتحـسين كفاءتهـا                      
فعلى سبيل المثال، أجرت وحدة دعم وحمايـة الـشهود دراسـة استقـصائية في صـفوف الـشهود                 

ضــافة إلى لإوبــا.  أن هــذه الخــدمات تلــبي الاحتياجــات الفعليــة للــشهود في روانــدا للتأكــد مــن
ذلك، وضعت وحدة دعم وحمايـة الـشهود اسـتراتيجيات يجـري تنفيـذها حاليـا لمواصـلة تعزيـز              

  . إدارة المعلومات السرية المتعلقة بالشهود وحفظها في مأمن
الــشهود مــع مــسائل وخــلال الفتــرة المــشمولة بــالتقرير، تعاملــت وحــدة دعــم وحمايــة    - ٦٢

ــدءاً        ــبحيرات الكــبرى، ب ــة ال ــضا في منطق ــدا فحــسب، ولكــن أي ــيس في روان ــة ل ــق بالحماي تتعل
وواصـلت الوحـدة التعـاون بـشكل وثيـق مـع       . بالمراكز الحضرية ووصولا إلى مخيمات اللاجئين   

السلطات المعنية لكفالـة إجـراء تقييمـات سـريعة وفعالـة بـشأن التهديـدات وتنـسيق الاسـتجابة                    
  . لمسائل التي تثير مخاوف أمنية لدى الشهود، تمشيا مع أوامر الحماية القضائيةل

  
  إدارة المحفوظات والسجلات  -  ٢  

 مــن نظامهــا الأساســي، المــسؤولية عــن حفــظ وإدارة   ٢٧تتــولى الآليــة، وفقــا للمــادة    - ٦٣
 بأحكـام   وعمـلاً . محفوظات المحكمتين وكذلك في ما يتعلق بمـسائل الاطـلاع علـى تلـك المـواد               

ــودع        ــدا في أروشــا فيمــا ت ــة لروان ــة الدولي ــودع محفوظــات المحكمــة الجنائي النظــام الأساســي، ت
  . محفوظات المحكمة الدولية ليوغوسلافيا في لاهاي

ــالتراع         - ٦٤ ــة ب ــا مــن المعلومــات المتعلق ــل له ــة لا مثي ــشكل محفوظــات المحكمــتين مجموع وت
ــسابقة  كــل في ــدا ويوغوســلافيا ال ــ. مــن روان ضم مــواد مطبوعــة يــصل طولهــا إلى نحــو   وهــي ت

 متر، وما يقـرب مـن ثلاثـة بيتابايـت مـن البيانـات، وعـشرات آلاف الـساعات مـن                      ١٥ ٠٠٠
  . التسجيلات السمعية والبصرية

وقدم قسم محفوظات وسجلات الآلية إرشادات للمحكمتين حـول إعـداد سـجلاتهما               - ٦٥
ت الآليـة مـسؤوليات مركـز الـسجلات         وتولى قسم محفوظات وسـجلا    . لنقلها إلى عهدة الآلية   

وفي أروشـا مـا زالـت عمليـة الحفـظ المـادي         . المركزية للمحكمـة الدوليـة ليوغوسـلافيا الـسابقة        
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لسجلات المحكمة الجنائية الدوليـة لروانـدا معهـودة إلى المحكمـة المـذكورة ريثمـا يكتمـل إنـشاء                 
  .مراكز مؤقتة للسجلات

 الآلية في مراجعـة وتطـوير سياسـات ومبـادئ           وشارك أيضا قسم محفوظات وسجلات      - ٦٦
. توجيهيــة بــشأن مختلــف جوانــب إدارة الــسجلات، بمــا في ذلــك عمليــات مراكــز الــسجلات   

وبالإضافة إلى ذلك، بدأ قسم محفوظات وسـجلات الآليـة في دراسـة الـشروط التقنيـة المطلوبـة              
، بهـدف تيـسير الحفـاظ    لتوفير مستودع رقمي يمكن الوثوق به للحفاظ على المحفوظات الرقمية   

  . عليها على المدى الطويل وتمكين الأجيال الحالية والمقبلة من الاطلاع عليها
  

  تنفيذ الأحكام  -  ٣  
، تولت الآلية، بموجب نظامها الأساسي، الاضـطلاع بمـسؤولية        ٢٠١٢يوليه  / تموز ١في    - ٦٧

   .نائية الدولية لروانداالولاية القضائية على مسألة تنفيذ الأحكام الصادرة عن المحكمة الج
 الـتي  “اتفاقـات تنفيـذ الأحكـام    ”وبدأ قلـم الآليـة في فـرع أروشـا في اسـتعراض تنفيـذ                  - ٦٨

والتي تظل سـارية بالنـسبة للآليـة،    (كانت المحكمة الجنائية الدولية لرواندا قد أبرمتها في السابق   
وبدأ القلـم أيـضا   . جات الآليةبهدف كفالة تلبيتها لاحتيا) مع مراعاة ما يقتضيه اختلاف الحال   

وتشكر الآليـة   . في سبر إمكانية عقد اتفاقات لتنفيذ الأحكام مع عدد آخر من الدول الأعضاء            
  . الدول الأعضاء التي أعربت عن اهتمامها بمناقشة إمكانية عقد اتفاق لتنفيذ الأحكام

 إدارة الـسجون   ، تعاقـدت الآليـة مـع خـبير مـستقل في           ٢٠١٢نـوفمبر   /في تشرين الثاني    - ٦٩
لتقيــيم الاحتياجــات في ســجون مــالي وبــنين الــتي تتــولى تنفيــذ أحكــام المحكمــة الجنائيــة الدوليــة  

  . ويجري حاليا تنفيذ العديد من هذه التوصيات. لرواندا، ووضع توصيات مراعية للسياق
وواظبت الآلية أيـضا علـى طلـب المـشورة بـصورة منتظمـة مـن إدارة شـؤون الـسلامة                       - ٧٠
من والمسؤول المعين في مالي في ما يتعلق بالحالة الأمنية في هذا البلد، الذي يُنفّـذ فيـه حاليـا                  والأ

  . ما يزيد على نصف عدد الأحكام التي أصدرتها المحكمة الجنائية الدولية لرواندا
  

  تقديم المساعدة إلى السلطات القضائية الوطنية  -  ٤  
لمشمولة بالتقرير، تيسير معاملـة طلبـات المـساعدة         تولى قلم فرع أروشا، خلال الفترة ا        - ٧١

الواردة من السلطات الوطنية الـتي تجـري التحقيقـات، والملاحقـات القـضائية، وتحـاكم الأفـراد                  
فعلى سبيل المثـال، حـصل القلـم مـن          . المتهمين بأفعال مرتبطة بجريمة الإبادة الجماعية في رواندا       

مايـة، وعـالج طلبـات تتعلـق باسـتجواب المعـتقلين،            الشهود على بعض التنازلات عن تـدابير الح       
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ــة وأرســلها إليهــا بعــد       وجمــع بعــض المــواد ذات الطــابع الــسري الــتي طلبتــها الــسلطات الوطني
  . الحصول على إذن قضائي بذلك

  
  رصد القضايا التي أُحيلت إلى المحاكم الوطنية  -  ٥  

كمــة الجنائيــة الدوليــة لروانــدا إلى  وفقــا لولايــة الآليــة في رصــد القــضايا المحالــة مــن المح    - ٧٢
 من النظـام الأساسـي، بـدأ    ٦ من المادة ٥المحاكم الوطنية، على النحو المنصوص عليه في الفقرة     

قلم الآلية في التحاور مع المنظمات الدولية والإقليمية لكي تقدم المساعدة علـى رصـد القـضايا                  
وكـذلك القـضيتين المحـالتين إلى      ) ينكينـدي بمـا في ذلـك قـضية أو       (المحالة من المحكمـة إلى روانـدا        

وفي انتظار اختتام هذه المناقـشات وإعـداد ترتيبـات الرصـد،     ). بوسييباروتا ومونيشياكا(فرنسا  
اتخذت الآلية ترتيبات رصد مؤقتة، وذلك بفضل المساعدة التي قدمتها المحكمة الجنائيـة الدوليـة               

  . ع الشبكي للآليةوتنشر تقارير الرصد العامة على الموق. لرواندا
  

  العلاقات الخارجية وتبادل المعلومات  -  ٦  
خلال الفتـرة المـشمولة بـالتقرير، أجـرى القلـم محادثـات موسـعة مـع عـدد مـن الـدول                         - ٧٣

الأعضاء من أجـل الاضـطلاع بولايتـه فيمـا يتعلـق بـبعض المهـام مثـل تنفيـذ الأحكـام، ورصـد                        
وعلــى وجــه الخــصوص، أجــرت الآليــة  . يــة الــشهودالقــضايا المحالــة إلى المحــاكم الوطنيــة، وحما 

محادثات مع حكومة رواندا بشأن عدد من المسائل، وسافر رئيس القلـم عـدة مـرات في مهمـة                   
واعتُمدت سياسـة عامـة مماثلـة للمـشاركة والتعـاون مـع دول           . إلى كيغالي لتسهيل هذا التعاون    

  . يوغوسلافيا السابقة تحسبا لافتتاح فرع لاهاي
بـالترادف مـع افتتـاح فـرع     ) unmict.org( القلـم في تـشغيل موقـع الآليـة الـشبكي          وبدأ  - ٧٤

ويقـدم الموقـع   .  ألـف زائـر  ١٠٠واستقبل الموقع في سنته الأولى ما يزيـد علـى           . الآلية في أروشا  
ــأربع لغــات      ــوفر معلومــات عــن عملياتهــا، ب ــة وي ــة الآلي ــسية،  (شــرحا لولاي ــة، والفرن الإنكليزي

، للتأكـد مـن زيــادة إتاحـة أن هـذه المعلومــات     )الــصربية/الكرواتيـة /البوسـنية والكينياروانديـة، و 
  . للأفراد في رواندا ويوغوسلافيا السابقة

وخــلال العــام الماضــي، عرضــت الآليــة أيــضا خبراتهــا وممارســاتها في حلقــة عمــل لبنــاء    - ٧٥
ن العـروض،   وأجرت أيضا سلسلة م   . القدرات ضمت وفدا من الوكالة الكينية لحماية الشهود       

ــة،        ــدول الأعــضاء، والمنظمــات الدولي ــوعي فيمــا بــين ال ــز ال وأعــدّت مراســلات مفــصلة لتعزي
  . والأطراف المعنية الأخرى، تتعلق بإنشاء الآلية وولايتها

  



A/68/219 
S/2013/464  
 

13-41656 21/21 
 

  الخلاصة  -سادسا  
أصبحت الآلية الدوليـة لتـصريف الأعمـال المتبقيـة للمحكمـتين جـاهزة للعمـل اعتبـارا                   - ٧٦
 )٢٠١٠ (١٩٦٦ مــع بــدء عملياتهــا في فــرع أروشــا، وفقــا للقــرار  ٢٠١٢ يوليــه/ تمــوز١مــن 

ولقــد أمكــن بــدء . وكانــت هــذه العمليــة معقــدة. وللولايــة الــتي نــص عليهــا نظامهــا الأساســي
التعــاون الواســع العمــل بــسلاسة بفــضل الاســتعدادات الــتي اتخــذها مــسؤولو الآليــة، وبفــضل    

النطاق والمساعدة التي تلقتـها الآليـة مـن المحكمـتين ومـن كيانـات أخـرى، بمـا في ذلـك مكتـب                   
ــة  ــشؤون القانوني ــاي في       . ال ــرع لاه ــة المتخــذة لإطــلاق ف ــتعدادات المكثف ــضا الاس وجــاءت أي

  .  بهدف كفالة نتيجة مماثلة٢٠١٣يوليه /تموز ١
ا في أداء جميع جوانب ولايتها، بـدء      ن وجودها،   وشرعت الآلية، خلال السنة الأولى م       - ٧٧

وستواصـل  . بإجراء الأنشطة القضائية وانتـهاءً بتنفيـذ مهـام أساسـية مثـل كفالـة حمايـة الـشهود             
الآلية، مع دخولها في السنة الثانية من عملياتها، البنـاء علـى عمـل سَـلَفَيْها والاضـطلاع بالمهمـة                    

  .التي كُلفت بها
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	5 - وكُلِّفت الآلية أيضا بعدد من الأنشطة القضائية الأخرى، وفقا لأحكام نظامها الأساسي والتواريخ المحددة في الترتيبات الانتقالية. وتشمل هذه الأنشطة إعادة المحاكمات في قضايا أنجزتها المحكمتان، وطلبات استئناف تطعن بقرارات إدانة وبأحكام صادرة عنهما، ومراجعة إجراءاتهما، وقضايا تتعلق بانتهاك حرمة المحكمة وتقديم شهادات كاذبة.
	6 - وبالإضافة إلى ذلك، كلفت الآلية بالاضطلاع بالمهام التالية للمحكمتين، وفقا لنظامها الأساسي وللترتيبات الانتقالية: حماية الضحايا والشهود الذين أدلوا بشهاداتهم أمام المحكمتين أو أمام الآلية؛ وإدارة محفوظات المحكمتين ومحفوظات الآلية؛ والإشراف على تنفيذ أحكام المحكمتين، بما في ذلك القرارات المتعلقة بالعفو أو تخفيف الأحكام؛ والاستجابة لطلبات المساعدة الواردة من السلطات الوطنية فيما يتعلق بعمليات التحقيق أو الملاحقة القضائية للمسؤولين عن الانتهاكات الجسيمة للقانون الإنساني الدولي في بلدان يوغوسلافيا السابقة وفي رواندا؛ ورصد القضايا المحالة إلى المحاكم الوطنية من المحكمتين ومن الآلية، مع إمكانية إلغاء إحالة القضايا التي لم تعد تستوفي شروط الإحالة حين تقتضي مصلحة العدالة ذلك.
	7 - وشدد مجلس الأمن حين إنشاء الآلية على أنها ينبغي أن تكون هيكلا صغيرا ومؤقتا وفعالا، تتناقص وظائفه وحجمه مع مرور الوقت. والآلية مكلفة بالعمل لفترة أولية مدتها أربع سنوات، ومن ثم لفترات تمتد على سنتين عقب استعراض التقدم الذي تحققه، ما لم يقرر المجلس خلاف ذلك.
	باء - التنظيم والمبادئ
	8 - ينص النظام الأساسي للآلية على أن يكون لها فرعان: أحدهما للمحكمة الجنائية الدولية لرواندا، ويقع في أروشا، جمهورية تنزانيا المتحدة، والثاني للمحكمة الدولية ليوغوسلافيا السابقة، ويقع في لاهاي. وكلف فرع أروشا ببدء الأنشطة في 1 تموز/يوليه 2012، أما فرع لاهاي فقد كلف ببدء الأنشطة بعد سنة واحدة، في 1 تموز/يوليه 2013.
	9 - وتتألف الآلية من ثلاثة أجهزة هي الدوائر التي تضم دائرة ابتدائية لكل فرع من فرعي الآلية ودائرة استئناف مشتركة لفرعي الآلية؛ والمدعي العام المشترك لفرعي الآلية؛ وقلم الآلية المشترك لفرعي الآلية من أجل تقديم الخدمات الإدارية للآلية بما في ذلك الدوائر والمدعي العام. 
	10 - ويرأس كل جهاز رئيس متفرغ أو دائم، مشترك بين الفرعين.
	11 - ورئيس الآلية هو القاضي تيودور ميرون. وكانت الجمعية العامة قد انتخبت الرئيس ميرون كقاض للآلية، وعُيّن فيما بعد بصفة رئيس للآلية. ويعمل الرئيس بصفة رئيس الآلية، ويضطلع بالمسؤولية عن جملة من الأمور من بينها ترأس الجلسات العامة، وتنسيق عمل الدوائر، والإشراف على أنشطة القلم. والرئيس ميرون هو القاضي المتفرغ الوحيد للآلية. 
	12 - والمدعي العام للآلية هو حسن بوبكر جالو، الذي عُيّن في عام 2012 لفترة ولاية مدتها أربع سنوات. ويتولى المدعي العام مسؤولية التحقيق مع الأشخاص الذين صدرت بشأنهم قرارات اتهام من المحكمتين وكذلك مع الأشخاص الذين تدخلوا عن علم وإرادة في مسار إقامة العدل أو أدلوا بشهادة زُور أمام الآلية أو أمام المحكمة الجنائية الدولية لرواندا أو المحكمة الدولية ليوغوسلافيا السابقة.
	13 - ورئيس قلم الآلية هو جون هوكنغ، الذي عُيّن في عام 2012 لفترة ولاية مدتها أربع سنوات. ويتولى رئيس القلم مسؤولية الإدارة وتقديم الخدمات لفرعي الآلية.
	14 - ووفقا لترتيب يسمح بتعزيز الكفاءة والتنسيق، ويتوافق مع الترتيبات الانتقالية، يشغل حاليا كل من الرئيس والمدعي العام والمسجل منصبين معا في وقت واحد. فالرئيس ميرون هو أيضا رئيس المحكمة الدولية ليوغوسلافيا السابقة، والمدعي العام جالو هو المدعي العام الحالي للمحكمة الجنائية الدولية لرواندا، ورئيس القلم هوكينغ يعمل أيضا في نفس الوقت بصفة رئيس القلم الحالي للمحكمة الدولية ليوغوسلافيا السابقة.
	15 - وينص النظام الأساسي للآلية على قائمة تضم أسماء 25 قاضيا مستقلاً. وكانت الجمعية العامة قد انتخبت هؤلاء القضاة في 20 كانون الأول/ديسمبر 2011 من قائمة مقدمة من مجلس الأمن وفي أعقاب ترشيحات وردت من دول أعضاء في الأمم المتحدة. ولدى اختيار القضاة، أُخذ في الحسبان بصورة خاصة خبرة المرشحين بوصفهم قضاة في المحكمة الجنائية الدولية لرواندا والمحكمة الدولية ليوغوسلافيا السابقة، بغرض تعزيز الكفاءة. وفي 18 أيار/مايو 2012، أقسم اليمين جميع القضاة الخمسة والعشرين وأصبح بإمكانهم الاضطلاع بواجبات الآلية عندما يستدعون إلى ذلك. 
	16 - وعملا بأحكام النظام الأساسي، يظل هؤلاء القضاة مدرجين في القائمة إلى أن يدعوهم الرئيس إلى ممارسة مهامهم. ولن يلزم أن يكون القضاة الذين يُستدعون لممارسة مهامهم حاضرين في أروشا أو لاهاي إلا عندما يُطلب منهم ذلك؛ وبقدر الإمكان، سينفذ القضاة مهامهم عن بعد. ولا يتقاضى القضاة أجرا عن إدراجهم في القائمة، بل فقط عن الأيام التي يطلب منهم أداء مهامهم القضائية خلالها. وفيما يخص قضاة الآلية الذين يعملون في الوقت نفسه بصفة قضاة في إحدى المحكمتين، ويتقاضون بذلك رواتبهم القضائية، فإنهم لا يتقاضون أي تعويض عن عملهم في الآلية.
	17 - وتتألف القائمة من القضاة التالية أسماؤهم: كارميل أغيوس (مالطة)، أيدين سيفا أكاي (تركيا)، جان كولود أنتونيتي (فرنسا)، فلورانس أريي (الكاميرون)، سولومي بالونغي بوسا (أوغندا)، إفو نيلسون دي كير باتستا روسا (البرتغال)، خوسيه ريكاردو دي براداسولايسا (إسبانيا)، بن إمرسون (المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية)، كريستوف فلوغي (ألمانيا)، بورتون هول (جزر البهاما)، فاغن بروس جونسن (الدانمرك)، غبيرداو غوستاف كام (بوركينا فاسو)، ليو داكون (الصين)، سوزانا غاتيسانتانا (أوروغواي)، جوزيف إ. شينودو ماشانسي (جمهورية تنزانيا المتحدة)، ثيدورميرون (الولايات المتحدة الأمريكية)، باكون جاستيس مولوتو (جنوب أفريقيا)، لي ج. موثوغا (كينيا)، أمينتا لوي رونيني ناغوم (غامبيا)، بريسكا ماتيمبا ميابي (زامبيا)، ألفونس أوري (هولندا)، سيون كي بارك (جمهورية كوريا)، مباراني ماميريتشارد راجوهنسون (مدغشقر)، باتريك ليبتون روبنسون (جامايكا)، وليم حسين سيكولي (جمهورية تنزانيا المتحدة).
	جيم - إنشاء الآلية
	18 - بدأت الآلية عملياتها في فرع أروشا في 1 تموز/يوليه 2012 وفقا لولايتها، وباشرت الاضطلاع ببعض الوظائف الموروثة من المحكمة الدولية ليوغوسلافيا السابقة.
	1 - الإطار القانوني والتنظيمي

	19 - أنشأت الآلية هيكلاً لتنظيم أنشطتها من منطلق إدراك الحاجة إلى وضع القواعد والإجراءات والسياسات التي توائم بين أفضل ممارسات المحكمتين وتتيح البناء عليها.
	20 - وطبقاً للمادة 13 من النظام الأساسي للآلية، اعتمد قضاة الآلية في 8 حزيران/يونيه 2012 القواعد الإجرائية وقواعد الإثبات (يشار إليها فيما يلي باسم ”القواعد“). وكانت القواعد قد وُضعت بجهود المحكمتين الجنائيتين بالاقتران مع مكتب الأمم المتحدة للشؤون القانونية، وشملت تعليقات وردت من القضاة ومكتب المدعي العام ورئيس قلم ونقابة محامي الدفاع في كل من المحكمتين، فضلاً عن تعليقات من أعضاء مجلس الأمن. 
	21 - وبالإضافة إلى ذلك، اعتمدت الآلية التوجيهات الإجرائية والتوجيهات والسياسات الرئيسية حول مجموعة من المواضيع شملت تقديم الطلبات والمذكرات إلى الآلية؛ وتعيين محامين للدفاع ودفع أجورهم؛ وتوفير خدمات الحماية والدعم للشهود؛ وإجراءات البت في طلبات العفو والإفراج المبكر؛ والإجراء الواجب اتباعه لتعيين الدول التي سيقضي فيها الشخص المدان فترة عقوبته. واعتمدت الآلية أيضا المعايير المتعلقة بالمحفوظات والسجلات.
	2 - الإدارة والموظفين والمرافق

	22 - خلال الفترة المشمولة بالتقرير، قدمت المحكمتان إلى الآلية الخدمات الإدارية - مثل الموارد البشرية، المالية، الميزانية، المشتريات، الخدمات اللوجستية، خدمات الأمن وتكنولوجيا المعلومات - وذلك بتنسيق من رئيس قلم الآلية.
	23 - وفي تشرين الأول/أكتوبر 2012، وتحسبا لتناقص قدرات المحكمتين على دعم الآلية بسبب التقليص التدريجي لحجميهما، توصلت المحكمتان والآلية إلى توافق آراء بشأن المتطلبات الأساسية لإنشاء إدارة صغيرة مستقلة للآلية، يتقاسمها الفرعان وتخدم كلا منهما. وأعدّ قلم الآلية خريطة طريق وقائمة بالإجراءات التفصيلية لإنشاء هذه الإدارة المستقلة.
	24 - وعملا بقرار مجلس الأمن 1966 (2010)، يكون للآلية عدد قليل من الموظفين يتناسب مع مهامها المحددة. ويظل من الأولويات الإدارية للآلية العمل على استقدام هذا العدد الصغير من الموظفين بأسلوب يتسم بالسرعة والنزاهة والشفافية. وبقدر الإمكان، اضطلعت بعملية استقدام الموظفين، بتنسيق من رئيس قلم الآلية، أفرقة مختلطة مكلفة بإجراء المقابلات وهيئات مختلطة مكلفة بالاستعراض المركزي تضم أعضاء في الآلية والمحكمتين وتراعي التمثيل الجغرافي والتوازن الجنساني الملائمين. وتقاسم موظفو الموارد البشرية في المحكمتين الأعباء التقنية لهذه العملية.
	25 - وبنهاية الفترة المشمولة بالتقرير، بلغت نسبة الوظائف الشاغرة اعتبارا من 1 تموز/يوليه 2012، التي تم تعيين شاغليها أو بوشر باستقدامهم لشغلها، نحو 86 في المائة. ويشمل الموظفون الذين انضموا إلى الآلية رعايا من الدول الأعضاء التالية: أستراليا، وألبانيا، وأوغندا، وإيطاليا، وبلجيكا، وبوروندي، وجمهورية تنزانيا المتحدة، وجمهورية الكونغو الديمقراطية، وجمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة، ورواندا، وزمبابوي، والسنغال، والسويد، وسويسرا، وصربيا، والصين، وفرنسا، والكاميرون، وكندا، وكولومبيا، وكينيا، ومالي، والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية، ونيبال، ونيوزيلندا، والهند، وهولندا، والولايات المتحدة الأمريكية. واستُقدم حوالي 85 في المائة من هؤلاء الموظفين من المحكمة الجنائية الدولية لرواندا أو المحكمة الدولية ليوغوسلافيا السابقة.
	26 - وحققت الآلية أهداف التكافؤ بين الجنسين التي حددها الأمين العام، حيث بلغ المعدل الجنساني 50 في المائة في الفئة المهنية، وهي نسبة تفوق المتوسط الحالي البالغ 41 في المائة في الأمم المتحدة ككل. وعيَّنت الآلية أيضا مسؤول تنسيق للشؤون الجنسانية والتحرش الجنسي.
	27 - ويقع فرع أروشا حاليا في نفس مبنى المحكمة الجنائية الدولية لرواندا، ولكن من المتوقع أن ينتقل إلى مبناه الجديد في عام 2016. وفي 16 كانون الثاني/يناير 2013، قدم الأمين العام تقريره الثاني عن تشييد المباني الجديدة (A/67/696). ووافقت الجمعية العامة على تشييد المرفق حسب التصميم، وأذنت بمستوى التمويل الذي طلبته الآلية (القرار 67/244 باء). وما زال المشروع يمضي قدما، وتجري حاليا عملية مناقصة لاختيار شركة هندسة معمارية. وقد تعاونت الآلية تعاونا وثيقا في جميع مراحل المشروع مع مكتب خدمات الدعم المركزية التابع للأمانة العامة، واستفادت كثيرا من مشورته التقنية. وتعرب الآلية عن امتنانها للتعاون الذي أبدته حكومة جمهورية تنزانيا المتحدة التي قدمت مجانا الأراضي والمرافق مثل الكهرباء والمياه ونظام الصرف الصحي.
	دال - مجلس التنسيق
	28 - عملا بالقاعدة رقم 25 من القواعد، يتألف مجلس تنسيق الآلية من الرئيس والمدعي العام، ورئيس القلم، ويجتمع عند اللزوم لتنسيق أنشطة الأجهزة الثلاثة التابعة للآلية. ولقد اجتمع المجلس ليناقش جملة من الأمور شملت المسائل المتعلقة بإنشاء الآلية، ونقل المهام من المحكمتين، والمسائل المتعلقة بالميزانية، والإطار التنظيمي، والمسائل الأخرى ذات الاهتمام المشترك. ولقد عقد أيضا مجلس تنسيق الآلية عددا من الاجتماعات المشتركة مع مجلس تنسيق المحكمة الجنائية الدولية لرواندا لمناقشة المسائل الشاملة المتصلة بتقديم الخدمات، والمسائل المتعلقة بالميزانية، ونقل المهام إلى فرع أروشا التابع للآلية. 
	هاء - لجنة القواعد
	29 - كلف الرئيس اثنين من قضاة الآلية وهما القاضي فاغن جونسن والقاضي كارمل أغيوس، رئيسا لجنة القواعد في كل من المحكمة الجنائية الدولية لرواندا والمحكمة الجنائية الدولية ليوغوسلافيا السابقة، على التوالي، بتشكيل لجنة القواعد في الآلية. وتلقت لجنة القواعد عددا من المقترحات التي تتضمن تعديلات على القواعد.
	واو - التنسيق مع المحكمتين
	30 - عملت الآلية، خلال الفترة المشمولة بالتقرير، جنبا إلى جنب مع كل من المحكمة الجنائية الدولية لرواندا والمحكمة الدولية ليوغوسلافيا السابقة، وقد استفادت كثيرا من سَلَفَيْها، وتلقت منهما قدرا كبيرا من الدعم التشغيلي والإداري. كما أن موظفي المؤسسات الثلاث عملوا معا، وتعاونوا بصورة وثيقة على أساس منتظم، وتبادلوا المعرفة المؤسسية والخبرات والدروس المستفادة.
	ثالثا - أنشطة الرئيس والدوائر 
	ألف - الأنشطة الرئيسية التي اضطلع بها الرئيس
	31 - انكب الرئيس، بصفته رئيس الآلية، على العمل بصورة مكثفة في القضايا العديدة ذات الصلة بإنشاء الآلية وإدارتها. فقد وضع التوجيهات الإجرائية واعتمدها، وعقد اجتماعات منتظمة مع رئيس القلم حول المسائل التنفيذية والإدارية، ومثل الآلية في مجموعة متنوعة من المحافل.
	32 - ووفقا للتكليف الوارد في النظام الأساسي، قدم الرئيس إلى مجلس الأمن تقريرين نصف سنويين عن التقدم المحرز في أنشطة الآلية، وقدم إحاطتين بشأن عمل الآلية إلى مجلس الأمن، في كانون الأول/ديسمبر 2012 وحزيران/يونيه 2013. 
	33 - وأجرى الرئيس زيارته الرسمية الأولى إلى رواندا في كانون الأول/ديسمبر 2012، حيث اجتمع بالسلطات الرواندية وناقش المسائل المتعلقة بعمل الآلية. كما قدم الرئيس إحاطات إعلامية عن أنشطة الآلية إلى الأوساط الدبلوماسية في هولندا، وجمهورية تنزانيا المتحدة، ورواندا.
	34 - وأصدر الرئيس بصفته القضائية قرارين بشأن التماسين وردا من بول بيسينجيمانا وعمر سيروشاغو يطلبان فيهما الإفراج المبكر عنهما. وأصدر قرارا بشأن طلب لإعادة النظر في قرار إداري صادر عن قلم الآلية. وأصدر الرئيس أيضا تكليفا بعدد من المسائل إلى قاض وحيد وإلى ”دائرة الاستئناف“. وباﻹضافة إلى ذلك، ترأس الرئيس دائرة الاستئناف، ويعمل أيضا بصفة قاضي المرحلة التمهيدية للاستئناف في أول دعوى ترفع أمام الآلية لاستئناف حكم في قضية المدعي العام ضد أوغستين نغيراباتواري.
	باء - الأنشطة الرئيسية التي اضطلع بها القاضي الوحيد/القاضي المناوب 
	35 - في 2 تموز/يوليه 2012، عين الرئيس القاضيَ فاغن جونسن للعمل بصفة قاض مناوب في فرع أروشا. والقاضي جونسن هو أيضا رئيس المحكمة الجنائية الدولية لرواندا، ولذا لا يأخذ أي أجر عن المهام التي يؤديها لحساب الآلية. 
	36 - وخلال الفترة المشمولة بالتقرير، نظر القاضي جونسن، بصفته القاضي المناوب أو بصفته قاضيا وحيدا في الآلية، في عدد من الالتماسات، شملت طلبات لتعديل لوائح الاتهام وإعادة إصدار مذكرات توقيف باسم الآلية بشأن ثلاثة أشخاص هاربين مطلوبين أمام المحكمة الجنائية الدولية لرواندا، وهم أوغستين بيزيمانا، وفليسيان كابوغا، وبروتايس مبيرانيا. ونظر أيضا في الادعاءات المتعلقة بانتهاك حرمة المحكمة في قضية المدعي العام ضد أوغستين نغيراباتواري. وبالإضافة إلى ذلك، أصدر القاضي جونسن ستة قرارات تتعلق بطلبات لتعديل تدابير حماية الشهود من أجل استخدام مواد المحكمة الجنائية الدولية لرواندا في دعاوى معروضة على المحاكم الوطنية.
	جيم - الأنشطة الرئيسية لدائرة الاستئناف 
	37 - خلال الفترة المشمولة بالتقرير، رفع إلى دائرة الاستئناف طلب واحد لاستئناف حكم صادر في قضية أوغستين نغيراباتواري. وكانت الدائرة الابتدائية للمحكمة الجنائية الدولية لرواندا قد أدانت في 20 كانون الأول/ديسمبر 2012 نغيراباتواري، وزير التخطيط السابق في رواندا، بارتكاب أعمال الإبادة الجماعية، والتحريض المباشر والعلني على ارتكاب أعمال الإبادة الجماعية، والاغتصاب كجريمة ضد الإنسانية، وحكمت عليه بالسجن لمدة 35 عاما(). وفي 9 نيسان/أبريل 2013، قدم نغيراباتواري إخطارا باستئناف الحكم الصادر عن الدائرة الابتدائية، وما زالت الإجراءات تمضي قدما. 
	38 - وبالإضافة إلى ذلك، رُفع إلى دائرة الاستئناف طلب استئناف ضد قرار المحكمة الجنائية الدولية لرواندا يقضي بإحالة قضية فينياس مونياروغاراما إلى رواندا للمحاكمة، وعدد آخر من الطلبات وعرائض الاستئناف. وأصدرت دائرة الاستئناف قرارا في مسألة مونياروغاراما، وقرارا استئنافيا مؤقتا، وقرارا يتعلق بطلب لاحق للاستئناف، وسبعة أوامر وقرارات تمهيدية للاستئناف.
	رابعا - أنشطة مكتب المدعي العام 
	ألف - إنشاء المكتب وتنظيمه
	39 - إن فرع أروشا من مكتب المدعي العام جاهز للعمل تماما وقد شرع، منذ بدء أعماله في 1 تموز/يوليه 2012 بتنفيذ مهام ولايته فيما يتعلق بأنشطته المختلفة. ويشمل ذلك تعقب المتهمين الهاربين، وتقديم المساعدة إلى السلطات الوطنية، ورصد القضايا المحالة إلى المحاكم الوطنية، واستكمال ملفات المتهمين الهاربين تحسبا لاعتقالهم، والنظر في دعاوى الاستئناف وما يتصل بها من إجراءات التقاضي أمام دائرة الاستئناف في الآلية. 
	40 - وطوال الفترة المشمولة بالتقرير، استفاد مكتب المدعي العام للآلية استفادة بالغةً من الدعم الذي قدمه له مكتب المدعي العام للمحكمة الجنائية الدولية لرواندا لكفالة الانتقال السلس للمهام والأنشطة. وبالمثل، لقي المدعي العام تعاوناً من المسؤولين الرئيسيين في المحكمة الدولية ليوغوسلافيا السابقة وفي الآلية، في إطار التخطيط لبدء عمل مكتب المدعي العام لفرع لاهاي في 1 تموز/يوليه 2013، وضمان الانتقال السلس للمهام والمسؤوليات.
	1 - التوظيف

	41 - تم خلال الفترة المشمولة بالتقرير استقدام جميع الموظفين الأساسيين الأربعة عشر لمكتب المدعي العام لفرع أروشا وشرعوا في أداء عملهم. ويضم الملاك ثلاثة محققين، ومحللا جنائيا، ومساعدَين لغويين، يعملون جميعا في كيغالي، رواندا، بالإضافة إلى موظف قانوني أقدم، وموظف قانوني، ومستشار قانوني، وموظف إداري، ومساعد لمراقبة الوثائق، ومساعديَن إداريين يعملون جميعا في أروشا. 
	42 - وبالإضافة إلى ذلك، عين المدعي العام ثلاثة موظفين آخرين من مكتب المدعي العام للمحكمة الجنائية الدولية لرواندا ليضطلعوا رسميا بمهام مزدوجة تشمل، إضافة إلى وظائفهم، وظائف لحساب الآلية، خلال مدة تعيينهم في المحكمة. وهؤلاء الموظفون الثلاثة هم مساعد خاص للمدعي العام ومحقق ومساعد لمراقبة الوثائق. وسعياً لكفالة الانتقال السلس للمهام والأنشطة، تلقى هذا القوام الوظيفي عند الاقتضاء دعما من 52 موظفاً من موظفي الفئة الفنية في المحكمة، عينهم المدعي العام كإجراء مؤقت، وفقاً للمادة 14 (3) من النظام الأساسي للآلية، ليضطلعوا بمهام مزدوجة تشمل، إضافة إلى وظائفهم، وظائف لحساب الآلية.
	43 - واستقدم المدعي العام فريق استئناف مخصصا للاضطلاع بالمسؤولية الرئيسية عن التعامل مع إجراءات استئناف قرار الإدانة والحكم في قضية نغيراباتواري. ويتألف الفريق من مستشار استئناف أقدم، ومستشار استئناف، ومستشار استئناف مساعد، ومستشار استئناف معاون.
	44 - ويُعِدّ المدعي العام أيضاً قائمة بأسماء الموظفين المحتمل انضمامهم إلى مكتبه، لاستقدامهم إذا تم توقيف، ومن ثم محاكمة، أي من المتهمين الهاربين الثلاثة الذين تقررت محاكمتهم أمام الآلية.
	2 - الأعمال التحضيرية لمكتب لاهاي

	45 - خلال الفترة المشمولة بالتقرير، بدأ أيضاً مكتب المدعي العام في التحضير لإنشاء فرع المكتب في لاهاي في 1 تموز/يوليه 2013. وشرع المدعي العام في أعمال التخطيط والتحضير بالتشاور مع الإدارة العليا لمكتب المدعي العام وقلم المحكمة الدولية ليوغوسلافيا السابقة. وشمل ذلك الشروع في عملية استقدام الموظفين الأساسيين لمكتب المدعي العام، والاتفاق على الدعم الذي يُتوقع أن يتلقاه مكتب المدعي العام للآلية من مكتب المدعي العام للمحكمة الدولية ليوغوسلافيا السابقة من موظفين سيضطلعون بمهام مزدوجة في فترة السنتين الحالية، وتحديد عبء العمل والاحتياجات من الموارد لفترة السنتين المقبلة.
	باء - تعقب الهاربين
	46 - في 1 تموز/يوليه 2012، انتقلت إلى الآلية المسؤولية عن تعقب ما تبقى من هاربين مطلوبين أمام المحكمة الجنائية الدولية لرواندا. ويضع مكتب المدعي العام في قائمة أولوياته توقيف ومحاكمة الهاربين الثلاثة وهم أوغستين بيزيمانا، وفليسيان كابوغا، وبروتايس مبيرانيا. ولقد كثَّف مكتب المدعي العام جهوده لتعقب هؤلاء الهاربين، مع التركيز بصفة خاصة على منطقتي البحيرات الكبرى والجنوب الأفريقي. وما زال مكتب المدعي العام يتلقى الدعم من المنظمة الدولية للشرطة الجنائية، ووزارة الخارجية الأميركية، من خلال برنامجها المسمى ”المكافآت المخصصة لمكافحة جرائم الحرب“، ومن منظمات دولية وعدد من الدول الأعضاء. 
	47 - وعلى مكتب المدعي العام، بموجب الفقرة 3 من المادة 28 من النظام الأساسي، أن يقدم المساعدة عند الاقتضاء في تعقب الهاربين الستة المتبقين المتهمين أمام المحكمة الجنائية الدولية لرواندا الذين أحيلت قضاياهم إلى رواندا. ويضم الآن الموقع الشبكي الخاص بالآلية صفحة بعنوان ”البحث عن الهاربين“ تتضمن معلومات تتيح الاتصال بمكتب المدعي العام، ووصلة إلكترونية إلى الصفحة الشبكية لبرنامج الولايات المتحدة المتعلق بالمكافآت المخصصة لمكافحة جرائم الحرب. 
	جيم - تقديم المساعدة إلى السلطات القضائية الوطنية
	48 - في 1 تموز/يوليه 2012، انتقلت رسميا إلى الآلية مسؤولية تلبية طلبات المساعدة الأجنبية في فرع أروشا. وخلال الفترة المشمولة بالتقرير، استجاب مكتب المدعي العام إلى 92 طلبا من طلبات المساعدة من 16 دولة من الدول الأعضاء والمنظمات الدولية. 
	49 - وسيصدر المدعي العام قريبا لائحة تنظم طلبات تقديم المساعدة إلى مكتب المدعي العام، وسينشر المبادئ التوجيهية على الموقع الشبكي للآلية بهدف مساعدة السلطات الوطنية التي تسعى إلى الحصول على مواد تتسم بطابع السرية موجودة لدى المحكمتين أو لدى الآلية، وفقا للتوجيه الإجرائي في الآلية المتعلق بإجراءات تعديل تدابير الحماية عملا بالقاعدة 86 (حاء). 
	دال - حفظ المحفوظات وإدارتها
	50  في 2 تموز/يوليه 2012، سلم المدعي العام إلى قلم الآلية محفوظات تضم ملفات الادعاء في 27 قضية مكتملة. والمواد التي لم تعد تستخدم فعليا ستُنقل من مكتب المدعي العام للمحكمة الجنائية الدولية لرواندا إلى محفوظات الآلية بشكل تدريجي. ومن المتوقع أن ما تبقى من محفوظات مكتب المدعي العام للمحكمة الجنائية الدولية لرواندا سيُنقل إلى الآلية بعد انتهاء جميع دعاوى الاستئناف في المحكمة وإجراءات التقاضي ذات الصلة بها. وفي الوقت نفسه، يخوّل مكتب المدعي العام للآلية حق الاطلاع الكامل على سجلات القضايا الجارية في مكتب المدعي العام للمحكمة الجنائية الدولية لرواندا. 
	هاء - رصد القضايا المحالة إلى السلطات القضائية الوطنية
	51 - اعتبارا من 1 تموز/يوليه 2012، بات مكتب المدعي العام يضطلع ببعض وظائف رصد القضايا المحالة من المحكمة الجنائية الدولية لرواندا إلى السلطات القضائية الوطنية. وبات الراصدون الذين عينهم المدعي العام للمحكمة لمراقبة قضيتي بوسيباروتا ومونيشياكا المحالتين إلى فرنسا في عام 2007، وقضية أوينكندي المحالة إلى رواندا في عام 2012، يقدمون الآن تقاريرهم إلى المدعي العام للآلية.
	52 - وفيما يتعلق بالقضيتين المحالتين إلى فرنسا، تفيد التقارير بأن التحقيقات قد حققت تقدما كبيرا، وأن من المتوقع إنجاز القضيتين بسرعة بعد بدء إجراءات المحاكمة. وبالمثل، باتت قضية أوينكيندي المحالة إلى رواندا معروضة أمام المحكمة العليا في كيغالي. وتسير الإجراءات التمهيدية قدما ومن المتوقع، عقب البت في الطلبات التمهيدية التي قدمها المتهم، أن تُستكمل إجراءات المحاكمة على وجه السرعة. 
	53 - وعقب القرار الذي اتخذته في 3 أيار/مايو 2013 دائرة الاستئناف في المحكمة الجنائية الدولية لروندا الذي أقرت فيه إحالة قضية مونياغيشاري إلى رواندا للمحاكمة، عيّن المدعي العام راصدا لمراقبة الإجراءات في هذه القضية. 
	خامسا - أنشطة قلم الآلية
	54 - يضطلع القلم بمسؤولية تقديم الدعم القانوني والقضائي والسياساتي والدبلوماسي والإداري لجميع عمليات الآلية. 
	55 - ويقدم القلم خدماته لمجموعة واسعة من الأفراد والكيانات، بما في ذلك القضاة، والأطراف في الدعاوى، والدول الأعضاء، والمنظمات الدولية، والشهود، والأشخاص المدانين. ونتيجة لذلك، يقدم القلم مساعدة إلى السلطات القضائية الوطنية، ويوفر خدمات الحماية والدعم للشهود، ويرصد مختلف جوانب تنفيذ الأحكام، ويدير برنامج المساعدة القانونية التي تقدمها الآلية، ويتخذ الترتيبات لرصد القضايا المحالة إلى المحاكم الوطنية لإجراء المحاكمات، ويشرح ولاية الآلية، ويدير المحفوظات والسجلات. وباﻹضافة إلى ذلك، يتولى القلم تنسيق أو تقديم طائفة كاملة من الخدمات الإدارية تشمل الموارد البشرية وشؤون الأمن، وخدمات المشتريات والتمويل والميزانية، وتكنولوجيا المعلومات والخدمات العامة والخدمات الصحية. ويضطلع القلم أيضا بدور هام في صنع السياسة العامة للآلية وإدارتها.
	56 - واضطلع القلم بدور رئيسي في بدء عمل فرع أروشا، وفي الأعمال التحضيرية لافتتاح فرع لاهاي. وقد ساهم القلم في الانتقال السلس من خلال كفالة نقل المهام الأساسية إلى الآلية دون التوقف عن تقديم الخدمات، وإنتاج وثائق الحوكمة، والمشاركة في حملات هادفة لإذكاء الوعي في أوساط المجموعات والكيانات المهتمة.
	ألف - تقديم الدعم للأنشطة القضائية
	57 - أصدر رئيس القلم عددا من صكوك الحوكمة تتعلق بتعيين محامي الدفاع ودفع أجورهم، وبالملفات القضائية، لتمكين الآلية من القيام بأنشطتها القضائية.
	58 - ودعم القلم أيضا الأنشطة القضائية بتجهيز ما يزيد على 000 7 صفحة من الملفات القضائية، وتعيين أعضاء أفرقة الدفاع ودفع أجورهم، وتوفير ترجمة المراسلات والوثائق القضائية. 
	59 - وللتأكد من قدرة الآلية على الإسراع في توسيع قوام موظفيها في حالة حدوث زيادة مفاجئة في نشاطها القضائي، مثلاً عقب إلقاء القبض على هارب، يعمل القلم على تنسيق عملية إنشاء قوائم للموظفين المحتملين المؤهلين، سواء من داخل المحكمة الجنائية الدولية لرواندا والمحكمة الدولية ليوغوسلافيا السابقة أو من خارجهما. ويتوافق هذا النهج مع أنظمة الأمم المتحدة بشأن اختيار الموظفين. ولقد تم بالفعل تعيين عدد من الموظفين المخصصين للمساعدة على الاضطلاع بالأنشطة القضائية الجارية. 
	باء - تقديم الدعم للأنشطة الأخرى التي صدر بها تكليف
	1 - دعم الشهود وحمايتهم

	60 - عملاً بالنظام الأساسي والترتيبات الانتقالية، أصبحت الآلية مسؤولة اعتبارا من 1 تموز/يوليه 2012 عن مهام دعم وحماية الشهود فيما يتصل بآلاف من الشهود المحميين الذين أدلوا بشهاداتهم في القضايا التي أنجزتها المحكمة الجنائية الدولية لرواندا. 
	61 - وواصلت وحدة دعم وحماية الشهود التابعة لفرع أروشا تقديم نفس المستوى من الخدمات التي كانت تقدمها المحكمة سابقا، مع تبسيط أسلوب تقديمها وتحسين كفاءتها. فعلى سبيل المثال، أجرت وحدة دعم وحماية الشهود دراسة استقصائية في صفوف الشهود في رواندا للتأكد من أن هذه الخدمات تلبي الاحتياجات الفعلية للشهود. وباﻹضافة إلى ذلك، وضعت وحدة دعم وحماية الشهود استراتيجيات يجري تنفيذها حاليا لمواصلة تعزيز إدارة المعلومات السرية المتعلقة بالشهود وحفظها في مأمن. 
	62 - وخلال الفترة المشمولة بالتقرير، تعاملت وحدة دعم وحماية الشهود مع مسائل تتعلق بالحماية ليس في رواندا فحسب، ولكن أيضا في منطقة البحيرات الكبرى، بدءاً بالمراكز الحضرية ووصولا إلى مخيمات اللاجئين. وواصلت الوحدة التعاون بشكل وثيق مع السلطات المعنية لكفالة إجراء تقييمات سريعة وفعالة بشأن التهديدات وتنسيق الاستجابة للمسائل التي تثير مخاوف أمنية لدى الشهود، تمشيا مع أوامر الحماية القضائية. 
	2 - إدارة المحفوظات والسجلات

	63 - تتولى الآلية، وفقا للمادة 27 من نظامها الأساسي، المسؤولية عن حفظ وإدارة محفوظات المحكمتين وكذلك في ما يتعلق بمسائل الاطلاع على تلك المواد. وعملاً بأحكام النظام الأساسي، تودع محفوظات المحكمة الجنائية الدولية لرواندا في أروشا فيما تودع محفوظات المحكمة الدولية ليوغوسلافيا في لاهاي. 
	64 - وتشكل محفوظات المحكمتين مجموعة لا مثيل لها من المعلومات المتعلقة بالنزاع في كل من رواندا ويوغوسلافيا السابقة. وهي تضم مواد مطبوعة يصل طولها إلى نحو 000 15 متر، وما يقرب من ثلاثة بيتابايت من البيانات، وعشرات آلاف الساعات من التسجيلات السمعية والبصرية. 
	65 - وقدم قسم محفوظات وسجلات الآلية إرشادات للمحكمتين حول إعداد سجلاتهما لنقلها إلى عهدة الآلية. وتولى قسم محفوظات وسجلات الآلية مسؤوليات مركز السجلات المركزية للمحكمة الدولية ليوغوسلافيا السابقة. وفي أروشا ما زالت عملية الحفظ المادي لسجلات المحكمة الجنائية الدولية لرواندا معهودة إلى المحكمة المذكورة ريثما يكتمل إنشاء مراكز مؤقتة للسجلات.
	66 - وشارك أيضا قسم محفوظات وسجلات الآلية في مراجعة وتطوير سياسات ومبادئ توجيهية بشأن مختلف جوانب إدارة السجلات، بما في ذلك عمليات مراكز السجلات. وبالإضافة إلى ذلك، بدأ قسم محفوظات وسجلات الآلية في دراسة الشروط التقنية المطلوبة لتوفير مستودع رقمي يمكن الوثوق به للحفاظ على المحفوظات الرقمية، بهدف تيسير الحفاظ عليها على المدى الطويل وتمكين الأجيال الحالية والمقبلة من الاطلاع عليها. 
	3 - تنفيذ الأحكام

	67 - في 1 تموز/يوليه 2012، تولت الآلية، بموجب نظامها الأساسي، الاضطلاع بمسؤولية الولاية القضائية على مسألة تنفيذ الأحكام الصادرة عن المحكمة الجنائية الدولية لرواندا. 
	68 - وبدأ قلم الآلية في فرع أروشا في استعراض تنفيذ ”اتفاقات تنفيذ الأحكام“ التي كانت المحكمة الجنائية الدولية لرواندا قد أبرمتها في السابق (والتي تظل سارية بالنسبة للآلية، مع مراعاة ما يقتضيه اختلاف الحال) بهدف كفالة تلبيتها لاحتياجات الآلية. وبدأ القلم أيضا في سبر إمكانية عقد اتفاقات لتنفيذ الأحكام مع عدد آخر من الدول الأعضاء. وتشكر الآلية الدول الأعضاء التي أعربت عن اهتمامها بمناقشة إمكانية عقد اتفاق لتنفيذ الأحكام. 
	69 - في تشرين الثاني/نوفمبر 2012، تعاقدت الآلية مع خبير مستقل في إدارة السجون لتقييم الاحتياجات في سجون مالي وبنين التي تتولى تنفيذ أحكام المحكمة الجنائية الدولية لرواندا، ووضع توصيات مراعية للسياق. ويجري حاليا تنفيذ العديد من هذه التوصيات. 
	70 - وواظبت الآلية أيضا على طلب المشورة بصورة منتظمة من إدارة شؤون السلامة والأمن والمسؤول المعين في مالي في ما يتعلق بالحالة الأمنية في هذا البلد، الذي يُنفّذ فيه حاليا ما يزيد على نصف عدد الأحكام التي أصدرتها المحكمة الجنائية الدولية لرواندا. 
	4 - تقديم المساعدة إلى السلطات القضائية الوطنية

	71 - تولى قلم فرع أروشا، خلال الفترة المشمولة بالتقرير، تيسير معاملة طلبات المساعدة الواردة من السلطات الوطنية التي تجري التحقيقات، والملاحقات القضائية، وتحاكم الأفراد المتهمين بأفعال مرتبطة بجريمة الإبادة الجماعية في رواندا. فعلى سبيل المثال، حصل القلم من الشهود على بعض التنازلات عن تدابير الحماية، وعالج طلبات تتعلق باستجواب المعتقلين، وجمع بعض المواد ذات الطابع السري التي طلبتها السلطات الوطنية وأرسلها إليها بعد الحصول على إذن قضائي بذلك. 
	5 - رصد القضايا التي أُحيلت إلى المحاكم الوطنية

	72 - وفقا لولاية الآلية في رصد القضايا المحالة من المحكمة الجنائية الدولية لرواندا إلى المحاكم الوطنية، على النحو المنصوص عليه في الفقرة 5 من المادة 6 من النظام الأساسي، بدأ قلم الآلية في التحاور مع المنظمات الدولية والإقليمية لكي تقدم المساعدة على رصد القضايا المحالة من المحكمة إلى رواندا (بما في ذلك قضية أوينكيندي) وكذلك القضيتين المحالتين إلى فرنسا (بوسييباروتا ومونيشياكا). وفي انتظار اختتام هذه المناقشات وإعداد ترتيبات الرصد، اتخذت الآلية ترتيبات رصد مؤقتة، وذلك بفضل المساعدة التي قدمتها المحكمة الجنائية الدولية لرواندا. وتنشر تقارير الرصد العامة على الموقع الشبكي للآلية. 
	6 - العلاقات الخارجية وتبادل المعلومات

	73 - خلال الفترة المشمولة بالتقرير، أجرى القلم محادثات موسعة مع عدد من الدول الأعضاء من أجل الاضطلاع بولايته فيما يتعلق ببعض المهام مثل تنفيذ الأحكام، ورصد القضايا المحالة إلى المحاكم الوطنية، وحماية الشهود. وعلى وجه الخصوص، أجرت الآلية محادثات مع حكومة رواندا بشأن عدد من المسائل، وسافر رئيس القلم عدة مرات في مهمة إلى كيغالي لتسهيل هذا التعاون. واعتُمدت سياسة عامة مماثلة للمشاركة والتعاون مع دول يوغوسلافيا السابقة تحسبا لافتتاح فرع لاهاي. 
	74 - وبدأ القلم في تشغيل موقع الآلية الشبكي (unmict.org) بالترادف مع افتتاح فرع الآلية في أروشا. واستقبل الموقع في سنته الأولى ما يزيد على 100 ألف زائر. ويقدم الموقع شرحا لولاية الآلية ويوفر معلومات عن عملياتها، بأربع لغات (الإنكليزية، والفرنسية، والكينيارواندية، والبوسنية/الكرواتية/الصربية)، للتأكد من زيادة إتاحة أن هذه المعلومات للأفراد في رواندا ويوغوسلافيا السابقة. 
	75 - وخلال العام الماضي، عرضت الآلية أيضا خبراتها وممارساتها في حلقة عمل لبناء القدرات ضمت وفدا من الوكالة الكينية لحماية الشهود. وأجرت أيضا سلسلة من العروض، وأعدّت مراسلات مفصلة لتعزيز الوعي فيما بين الدول الأعضاء، والمنظمات الدولية، والأطراف المعنية الأخرى، تتعلق بإنشاء الآلية وولايتها. 
	سادسا - الخلاصة
	76 - أصبحت الآلية الدولية لتصريف الأعمال المتبقية للمحكمتين جاهزة للعمل اعتبارا من 1 تموز/يوليه 2012 مع بدء عملياتها في فرع أروشا، وفقا للقرار 1966 (2010) وللولاية التي نص عليها نظامها الأساسي. وكانت هذه العملية معقدة. ولقد أمكن بدء العمل بسلاسة بفضل الاستعدادات التي اتخذها مسؤولو الآلية، وبفضل التعاون الواسع النطاق والمساعدة التي تلقتها الآلية من المحكمتين ومن كيانات أخرى، بما في ذلك مكتب الشؤون القانونية. وجاءت أيضا الاستعدادات المكثفة المتخذة لإطلاق فرع لاهاي في 1 تموز/يوليه 2013 بهدف كفالة نتيجة مماثلة. 
	77 - وشرعت الآلية، خلال السنة الأولى من وجودها، في أداء جميع جوانب ولايتها، بدءا بإجراء الأنشطة القضائية وانتهاءً بتنفيذ مهام أساسية مثل كفالة حماية الشهود. وستواصل الآلية، مع دخولها في السنة الثانية من عملياتها، البناء على عمل سَلَفَيْها والاضطلاع بالمهمة التي كُلفت بها.

